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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zzene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
liede ili oStecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su

pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i

rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuene opasnosti. Djeci u

dobi od 3 do 8 godina i oso-

bama s vrlo velikim i sloze-
nim invaliditetom dopuste-
no je puniti i prazniti uredaj
pod uvjetom da su dobili

odgovarajucée upute. Djecu
mladu od 3 godine treba dr-
zati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju s ure-
dajem i mobilnim uredajem
s aplikacijom.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.
Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na odgo-
varajuci nacin.

1.2 Opc¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
isklju€ivo za spremanje na-
mirnica i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.

Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruC¢kom, seoskim kuca-
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ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosje€nu) razinu uporabe
u domacinstvu.
Da biste izbjegli zagadiva-
nje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
— ne drzite vrata otvorena
tijekom duzeg razdoblja
— redovito Cistite povrsine
koje mogu dodéi u dodir s
hranom i biti dostupne
sustavima odvodnje;
— sirovo meso i ribu pohra-
nite u prikladne posude
u hladnjaku da ne budu
u kontaktu s drugom
hranom ili da ne kapaju
po drugoj hrani.
UPOZORENJE: Ventilacij-
ski otvori na kuéistu uredaja
ili ugradbenom elementu ne
smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne Koristi-
te mehaniCke uredaje ili bilo
koja sredstva za ubrzava-
nje postupka odmrzavanja,
osim onih koje preporuca
proizvodac.
UPOZORENJE: Ne oste-
Cujte sklop rashladnog
sredstva.
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UPOZORENUJE: Ne koristi-
te elektricne uredaje unutar
odjeljka za ¢uvanje hrane
uredaja, osim ako nisu vr-
ste koje je preporucio proiz-
vodac.

Za CiS¢enje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Ocistite uredaj vlaznom
mekom krpom. Koristite sa-
mo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abraziv-
na sredstva, abrazivne spu-
zvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme
prazan, iskljucite ga, od-
mrznite, oCistite, osusite i
ostavite otvorena vrata da
sprijeCite razvoj plijesni
unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tva-
ri poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u
ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.



2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na nasem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite da
se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/N UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

/\ OPREZ!

Sve elektricne zahvate potrebne za insta-
liranje ovog uredaja trebao bi izvrsiti kvali-
ficirani elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti€nicu.

» Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

* Priklju¢ite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Uredaj je opremljen mreznim utikacem od
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurac
mreznog utika¢a, upotrijebite samo
osigura¢ ASTA (BS 1362) od 13 A (samo
UK i Irska).

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko-
loske kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete
ostecenje u rashladnom sustavu koji sadrzi
izobutan.
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Ne mijenjajte specifikacije uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamdi
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pica.

Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne dijelite lozinku za Wi-Fi.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivaca ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze do¢i u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e Zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
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uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite ureda;j i
iskopcCajte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane ploCice, izvori svjetla, rucke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vadoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guSenja.

Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.
Prerezite elektriCni kabel i bacite ga.
Skinite vrata kako biste sprijeCili da se
djeca i kucni ljubimci zatvore u ureda.
Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

Izolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.
Nemojte prouzrociti ostec¢enje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.
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3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucite

Spojite elektri¢ni utika¢ u uticnicu.

Za odabir drugacije postavke temperature po-
gledajte ,PodeSavanje temperature”.

Ako se na zaslonu pojavi dE on, pogledajte
+RjeSavanje problema”.

Iskljucite

1. Istovremeno pritisnite i drzite pritisnute

gumb temperature hladnjaka i gumb
temperature zamrzivaca na 5 sek.

Na zaslonu bljeska simbol OF.

2. Kada se na zalsonu pojavi OF, iskopcajte
utika¢ iz uti¢nice.

3.2 Podesavanje temperature

Raspon temperature moze varirati izmedu
-15°C i -24°C za zamrzivac (preporu¢eno
-18°C) izmedu 2°C i 8°C za hladnjak (prepo-
ruceno 4°C).

Pritisnite tipke temperature kako biste posta-
vili temperaturu uredaja.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
temperaturu.

® Postavljena temperatura bit ¢e postignu-
ta u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa po-
stavljene temperature.

3.3 Ukljuéivanje i iskljucivanje
odjeljka hladnjaka

Za isklju€ivanje:

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku

temperature hladnjaka na 5 sek. Na
zaslonu bljeska simbol OF.

2. Kad je odjeljak hladnjaka iskljucen,
zaslonu pokazuje simbol OF.

Za ukljucivanje:

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
temperature hladnjaka na 5 sek. Na
zaslonu bljeska simbol On.

2. Odjeljak hladnjaka je uklju¢en i prethodna
postavljena temperatura se vracéa.

3.4 Ukljuéivanje i iskljucivanje
odjeljka zamrzivaca

Za isklju€ivanje:

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku

temperature zamrzivaca 5 sek. Na
zaslonu bljeska simbol OF.

2. Kad je odjeljak zamrzivaca iskljucen, na
zaslonu se pokazuje OF.

Za ukljucivanje:

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
temperature zamrzivaca 5 sek. Na
zaslonu bljeska simbol On.

2. Odjeljak zamrzivaca je ukljucen i
prethodna postavljena temperatura se
vraca.

3.5 MultiSwitch
Ova vam funkcija omoguc¢ava pretvaranje
odjeljka zamrzivaca u hladnjak.

® Prije ukljuc¢ivanja funkcije MultiSwitch iz-
vadite zamrznutu hranu iz odjeljka zamrzi-
vaca.
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Za pretvaranje odjeljka:

1. Dodirnite gumb temperature zamrzivaca
dok se na zaslonu ne prikaze - -.

2. Pritisnite - - unutar sljedeéih 7 sek. Ako
ne pritisnete gumb unutar tog vremena,
odjeljak zamrzivaca se nece pretvoriti u
hladnjak.

3. Indikator temperature zamrzivaca
prikazuje temperaturu u MultiSwitch
odjeljku (4°C).

@ Pricekajte 24 h prije upotrebe odjeljka
MultiSwitch.

Nije mogucée aktivirati funkciju Extra Freeze
kad je isklju¢ena funkcija MultiSwitch na
Alarm kod visoke temperature.

Funkcija MultiSwitch se iskljucuje kad iskljuci-
te uredal ili prenamjenjeni odjeljak.

Funkcija MultiSwitch nastavlja s radom nakon
ponovnog uspostavljanja napajanja.

® Prije isklju¢ivanja MultiSwitch funkcije,
izvadite namirnice iz MultiSwitch odjeljka.

Za pretvaranje odjeljka MultiSwitch natrag:

1. PritiSéite tipku temperature zamrzivaca
dok ne - - pocne bljeskati.

2. Pritisnite - - unutar sljedeéih 7 sek. Ako
ne pritisnete gumb unutar tog vremena,
odjeljak MultiSwitch se nece pretvoriti u
natrag hladnjak.

3. Indikator temperature zamrzivaca
prikazuje temperaturu u odjeljku
zamrzivaca.

@ Odjeljak MultiSwitch dostiZze postavljenu
temperaturu nakon 24 h. Pri¢ekajte dok
MultiSwitch odjeljak ne dostigne postavlje-
nu temperaturu prije nego ga poc¢nete kori-
stiti.

Alarm kod visoke temperature ponovno zapo-
¢inje s radom 1 h nakon iskljucivanja funkcije
MultiSwitch.

3.6 Funkcija Extra Cool

Ova vam funkcija omogucuje brzo hladenje
velikih koli¢ina tople hrane bez zagrijavanja
hrane koja je ve¢ pohranjena u odjeljku hlad-
njaka.

Za aktiviranje funkcije pritisnite gumb Extra
Cool.

Ukljucit ¢e se lampica indikatora Extra Cool.
Kada je funkcija Extra Cool uklju¢ena, ventila-
tor moze raditi automatski.
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Ova funkcija automatski se zaustavlja nakon
otprilike 6 h. Kada je funkcija isklju¢ena, indi-
kator Extra Cool se iskljuuje.

Pritisnite tipku Extra Cool za iskljucivanje
funkcije Extra Cool prije nego automatski za-
vrsi.

® za postavljanje drugacije temperature
hladnjaka, iskljucite funkciju Extra Cool.

3.7 MultiChill 0° postavke ladice
Meat & Fish
Za ukljucivanje funkcije, dodirnite Meat Fish.

MultiChill 0° ladica osigurava optimalnu tem-
peraturu za ¢uvanje mesa i ribe.

Ako je temperatura hladnjaka postavljena na
7°C ili 8°C s uklju¢enom funkcijom Meat &
Fish, temperatura hladnjaka se automatski
mijenja na 6°C.

Fruit & Veg

Za ukljucivanje funkcije, dodirnite Fruit Veg.

MultiChill 0° ladica osigurava optimalnu tem-
peraturu za ¢uvanje pakiranog voéa i povrca.

Odabir jedne razine

Za postavljanje razliitih razina temperature u
ladici MultiChill 0° unesite nacin rada za po-
stavljanje, a zatim:

1. Pritisnite i zadrzite Fruit Veg i Meat Fish
na 3 sek.
Indikator temperature hladnjaka prikazuje
0C. Kontrolna zaruljica temperature zamr-
zivaca prikazuje trenutno postavljenu raz-
inu temperature.

2. Istovremeno pritisnite i drzite Fruit Veg i
Meat Fish na 3 sek da biste napustili oda-
bir jedne razine. Ako ne pritisnete nijedan
gumb tijekom 5 sek, postavka se auto-
matski iskljucuje.

(D Nakon izlaska iz postavke odabira jedne
razine, mozete vratiti zadanu razinu tempe-
rature pritiskom na Meat Fish ili Fruit Veg.

3.8 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze koristi se za pred-za-
mrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u pretin-
cu za zamrzavanje. Ova funkcija ubrzava za-
mrzavanje svjeze hrane i ve¢ pohranjenje
prehrambene proizvode $titi od zagrijavanja.

® za zamrzavanje svjezih namirnica uklju-
cite funkciju Extra Freeze najmanje 24 h
prije stavljanja namirnica u odjeljak za
pred-zamrzavanije.



Za uklju€enje te funkcije pritisnite tipku Extra
Freeze.

Ukljucit ¢e se lampica Extra Freeze indikato-
ra. Funkcija Extra Freeze se automatski zau-
stavlja nakon najvise 52 h.

Pritisnite tipku Extra Freeze za isklju¢ivanje
funkcije prije nego automatski zavrsi.

3.9 Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, indikator alarma bljeska, indikator
temperature zamrzivaca pokazuje H°, bljeska
i zvuk je ukljucen.

Za deaktiviranje alarma pritisnite bilo koju tip-
ku.

Indikator za alarm i zvuk se isljucuju. Indika-
tor temperature zamrziva¢a pokazuje H° tije-
kom 5 sek prije ponovnog oznacavanja tem-
perature zamrzivaca.

@ Alarm se ponovno pokrece 1 h nakon is-
klju€ivanja sve dok se ne povrate normalni
uvjeti.

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
automatski isklju€uje nakon 1h.

3.10 Alarm vrata otvorena

Indikator alarma otvorenih vrata ukljucuje se
sa zvukom ako vrata hladnjaka ostanu otvo-
rena na 5 min. ili ako su vrata zamrzivaca
ostala otvorena na 80 sek.

Alarm prestaje nakon $to zatvorite vrata. Pri-
tisnite bilo koju tipku za isklju€ivanje zvuka.

®Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
automatski iskljuuje nakon 1 sat.

3.11 APP indikator

Ako se na zaslonu pojavi APP, postoji funkci-
ja koja je aktivirana u namjenskoj aplikaciji.

® za upravljanje funkcijama pogledajte
mobilnu aplikaciju.

Ako ne mozete pristupiti znacajkama mobilnih
aplikacija, pritisnite i 3 sekunde drzite gumb
Povezivanje kako biste onemogucili Wi-Fi ve-
zu. Zaustavlja funkcije aktivirane u aplikaciji.

@ Pogledajte odjeljak "Resetiranje bezi¢ne
veze uredaja " za ponovno uspostavljanje
Wi-Fi veze.

3.12 Wi-Fi postavljanje povezivanja
Ova funkcionalnost povezuje uredaj na Wi-Fi
mrezu i pruza povezivanje s mobilnim ureda-
jem. Mozete primati obavijesti, kontrolirati i

nadzirati vas uredaj sa svojih mobilnih ureda-
ja.

Za povezivanje uredaja trebate mobilni ureda;j
spojen na Wi-Fi mrezu.

ii Wi-Fi: 2.4 GHz /
Frekvencija/Protokol 802.11 bgn
Snaga ‘é\ll?:;rfl 2.4 GHz: <20
Sifriranje WPA-PSK, WPA2-

PSK, WPA3-Personal

Instaliranje mobilne aplikacije

Za spajanje uredaja na Wi-Fi:

1. Provjerite je li uredaj ukljucen.

2. Povezite mobilni uredaj na istu Wi-Fi mre-
zu na koju zelite dodati uredaj.

3. Za preuzimanje aplikacije, skenirajte QR
kod koji se nalazi na poledini korisnickog
priru¢nika. Aplikaciju takoder mozete pre-
uzeti izravno iz trgovine aplikacija.

4. Otvorite aplikaciju i registrirajte se.

Konfiguriranje bezi¢ne veze uredaja

Slijedite upute u aplikaciji da biste dovrsili po-

stupak ucitavanja:

1. Pritisnite i drzite tipku Povezivanje na
uredaju 3 sek dok ne zacujete zvucni
signal. Uklju¢eno je Wi-Fi.

2. Nakon nekoliko sekundi na zaslonu se
pojavljuje AP i indikator povezivanja
pocinje bljeskati.

3. Nastavite slijediti upute u aplikaciji.

4. Tijekom postupka na zaslonu se moze
privremeno prikazati Cn.

Nakon ukljucivanja indikator povezanosti

ostaje uklju¢en. Zaslon prikazuje postavljenu

temperaturu.

Onemogucavanje bezi¢ne veze uredaja

Pritisnite i zadrzite tipku Povezivanje kako 3
sek biste iskljucili Wi-Fi. Pokazatelj poveza-
nosti se iskljuCuje i uredaj se jednom oglasi
zvuénim signalom.

Pritisnite i drzite tipku za povezivanje na 3
sek kako biste ponovno uspostavili vezu.

(® Nakon resetiranja, indikator povezivanja
moze biti isklju¢en. Pricekajte dok se ne uk-
ljuci.
Resetiranje bezi¢ne veze uredaja
Provijerite je li indikator povezivanja vidljiv na
zaslonu. Ako je Wi-Fi isklju¢eno, poku$aj re-
setiranja veze ¢e ukljuciti funkciju.
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Za ponistavanje Wi-Fi konfiguracije pritisnite i
drzite tipku Povezivanje na 10sek. Za potvrdu
uspjesnog resetiranja, uredaj se oglasava
zvuénim signalom.

Pogledajte odjeljak "Onemogucavanje bezi¢-
ne veze uredaja" za ponovno uspostavljanje
veze.

3.13 Nacin za postavljanje

Nacin za postavljanje omogucuje vam ukljuci-

vanije ili isklju¢ivanje zvukova, nacina rada

Sabbath, Demo nacina rada, vraanje ureda-

ja na tvornicke postavke i mijenjanje jedinice

za temperaturu s °C na °F.:

Uklju¢ivanje nacina za postavljanje

1. Pritisnite i drzite gumb Meat Fish otprilike
3 sek. Na zaslonu bljeska simbol SE tt.

2. Nakon Sto ukljucite Nacin za postavljanje,
na zaslonu se prikazuje tS on.

3. Da biste iskljucili Nacin za postavljanje,
pritisnite gumb Meat Fish otprilike 3 sek.

Nacin za postavljanje automatski se iskljucuje

ako nema interakcije s upravljatkom plocom

60 sek.

Kretanje kroz Nacin za postavljanje

Dodirnite Meat Fish za promjenu parametra.
Dodirnite gumb temperature hladnjaka za
promjenu vrijednosti parametra.

Zaslon Zadani parametri

tS on Oglasava se gumb
CF °C Jedinice temperature
Sb OF nacin rada Sabbath
dE OF nacin rada Demo

FS 03 Tvornicke postavke

Zvukovi gumba
Kako biste omogucili ili onemogucili zvukove:
1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.

2. Krecite se kroz nacin rada Postavke dok
se na zaslonu ne prikaze tS. Za ukljuciva-
nje ili iskljuCivanje zvukova dodirnite
gumb za podeSavanje temperature hlad-
njaka. Indikator ¢e se promijeniti u On za
omogucene ili u OF za onemogucéene
zvukove.

3. lzadite iz Nacina za postavljanje.
Jedinice temperature

Za promjenu jedinice temperature:
1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.
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2. Krecite se kroz Nacin rada za postavlja-
nje sve dok se na zaslonu ne prikaze CF i
°C. Dodirnite gumb za podesSavanje tem-
perature hladnjaka kako biste odabrali iz-
medu °C za Celzijeve i °F za Fahrenhei-
tove stupnjeve.

3. lzadite iz Nacina za postavljanje.
Nacin rada Sabbath

Sabbath nacin rada onemogucuije sljedece

znacajke tijekom religijskih praznika:

* svi gumbi su blokirani osim kombinacije
gumba potrebnih za isklju¢ivanje nacina
rada

« zvuk, osim za Alarm kod visoke tempera-
ture

 indikatori alarma, osim za Alarm kod viso-
ke temperature.

Za ukljucivanje nacina rada Sabbath:
1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.

2. Krecite se kroz nacin rada Postavke dok
se na zaslonu ne prikaze Sb. Za ukljuci-
vanije ili isklju€ivanje nacina rada Sabbath
dodirnite gumb za podesavanje tempera-
ture hladnjaka. Indikator ¢e se promijeniti
u On za omoguceni ili u OF za onemogu-
¢eni nacin rada Sabbath.

3. lzadite iz Nacina za postavljanje.

Nakon ukljucivanja nacina rada Sabbath, na
zaslonu se prikazuje Sb i On. Pristup bilo ko-
joj drugoj postavci je blokiran.

Nacin rada Demo

Demo nacin rada simulira rad uredaja bez
hladenja. Namijenjen je samo za izlozbene
prostore ili prikaze.

() Ne mozete Guvati hranu kada je ukljuden
Demo nacin rada.

Za ukljucivanje nacina rada Demo:
1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.

2. Kredite se kroz nacin rada Postavke dok
se na zaslonu ne prikaze dE. Za ukljuci-
vanje ili isklju€ivanje nacina rada dodirnite
gumb za podeSavanje temperature hlad-
njaka. Indikator ¢ée se promijeniti u On za
omoguceni ili u OF za onemoguceni na-
¢in rada Demo.

3. lzadite iz Nacina za postavljanje.
Tvornicke postavke

Ova funkcija vraé¢a svaku postavku na tvor-
nicki zadane postavke. Za vracanje na tvor-
nic¢ki zadane postavke:

1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.



2. Krecite se kroz nacin rada Postavke dok
se na zaslonu ne prikaze FS. Za vracanje
na tvorni¢ke postavke dodirnite gumb za
podeSavanje temperature hladnjaka. Na

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Postavljanje polica za vrata

Ovaj model opremljen je varijabilnom kutijom
za pohranu.
4.2 Pomiéne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.

Mozete promijeniti polozaj polica.

Ovaj je uredaj opremljen fleksibilnom poli-

com. Prednja polovica police moze se posta-

viti ispod druge polovice:

1. Pazljivo izvadite prednju polovicu.

2. Gurnite je uiispod druge polovice donje
vodilice.

@ Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrce kako biste osigurali ispravnu cir-
kulaciju zraka.

4.3 MultiChill 0° ladica

Ladica MultiChill 0° je ladica na izvlagenje

oznagena P> Nalazi se u donjem di-
jelu odjeljka hladnjaka.

zaslonu se prikazuje on, a zatim prelazi u
03.

3. lzadite iz Nacina za postavljanje.

S

Mozete postaviti optimalnu temperaturu unu-
tar ladice ovisno o vrsti pohranjene hrane (za
viSe informacija o postavkama temperature
pogledajte "Postavke ladice MultiChill 0°").

Meso i riba: prikladno ga pakirajte i stavite u
ladicu.

Voce i povrée: zatvorite posudu, stavite je u
ladicu i podesite temperaturu.

@ Prisutnost leda u ladici dok je na postav-
ci Meat fish rezultat je niske temperature
koja je optimalna za najbolje Cuvanje mesa
i ribe. Za uklanjanje leda, promijenite tem-
peraturu na viSu postavku (pogledajte "Mul-
tiChill 0° postavke ladice".

4.4 Uklanjanje MultiChill 0°
1. Ispraznite ladicu.

2. lzvucite ladicu iz hladnjaka, tako da
potpuno izvucete vodilice.

3. Pritisnite poklopac vodilica i podignite
prednju stranu ladice.

—
1] L — g — | — ]y -]

4. Izvucite ladicu dok je istodobno podizete
te je odvojite od vodilica.
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Za ponovno sastavljanje:
1. lzvucite vodilice u potpunosti.

B —

2. Straznji dio ladice stavite na vodilice.
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3. Drzite predniji dio ladice podignut dok gu-
rate ladicu unutra.

Q@c:jf

:\aﬁ

4. Pritisnite predniji dio ladice prema dolje.

(DPonovno izvucite ladicu i provjerite je i
pravilno postavljena na straznjim i prednjim
kukama.

4.5 GreenZone ladica
Ladica GreenZone je ladica na izvlaenje

oznadena sa & a nalazi se na dnu odjeljka
hladnjaka.

Ima brtvu koja omogucuje optimalnu vlaznost
unutar ladice.

4.6 Uklanjanje GreenZone ladice

1. Ispraznite ladicu.

2. Izvucite ladicu iz hladnjaka.

[——]

g
0 J\/

3. Podignite predniji dio ladice.
4. |zvucite ladicu van dok je podizete.

4.7 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Otkljucajte bo¢no hvatanje istodobno s
obje strane.




2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.8 Kontrola viage
Staklena GreenZone polica ima uredaj koji
osigurava optimalnu vlaznost unutar ladice.

®Ne stavljajte nikakve namirnice na uredaj
za kontrolu vlage.

Za uklanjanje uredaja za kontrolu vlage:

1. Otvorite ladicu ispod staklene police i
izvucite poklopac.

2. Zazamjenu bijele membrane uredaja,
uhvatite uredaj u sredinu i povlacenjem
poklopca odvojite membranu od
poklopca.

3. Postavite novu membranu u poklopac
tako $to ¢ete utisnuti rub membrane u
poklopac.

4. Ponovno sastavite uredaj za kontrolu
vlage na ladicu.

( U GreenZone ladici moze doéi do kon-
denzacije. Uklonite je mekanom krpom.

4.9 MULTIFLOW

Odjeljak hladnjaka opremljen je MULTIFLOW
ventilatorom koji omogucuje brzo i uc€inkovito
hladenje namirnica i odrzava ujednacenu
temperaturu u odjeljku.

Ventilator se automatski uklju€uje i radi samo
kada su vrata zatvorena.

® Nemoijte blokirati otvore za zrak.
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@ Ne uklanjajte MULTIFLOW plo¢u. Upute
za CiSéenje potrazite u poglavlju "Odrzava-
nje i CiS¢enje".

4.10 Bottle Stop

Dodatna oprema sprje¢ava valjanje boca ili li-
menki. Pohranite boce ili limenke jedne preko
drugih.

Dodatak ne zahtijeva montazu niti alat. Doda-
tak postavite tako da silikonska podloga bude
okrenuta prema dolje za spremanje boca.

®Pohranite najvise 10 kg boca i/ili limenki
razli¢itih veli¢ina u najviSe dva reda, kako je
prikazano na slici.

Cuvajte samo zatvorene boce ili limenke
stavljajuci ih tako da otvor bude okrenut pre-
ma naprijed.

@Nemojte stavljati nezapakiranu hranu u
izravan kontakt s priborom.

5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za usStedu energije

« Zamrzivac: Originalna konfiguracija
osigurava najucinkovitije koristenje
energije.
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4.11 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzavaca za zamrzavanje
svjeze hrane i dugotrajno skladiStenje smrz-
nute i duboko zamrznute hrane.

®

Za zamrzavanje svjeze hrane aktivirajte funk-
ciju Extra Freeze najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno ra-
sporedene u prvi odjeljak ili gornju ladicu.

Ne prekoracujte maksimalnu koli¢inu hrane
koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge
svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu plo-
cicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen, uredaj
se automatski vra¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcija Extra Free-
ze").

Za viSe informacija pogledajte "Savjeti za za-
mrzavanje".

4.12 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite Extra
Freeze funkciju najmanje 3 h prije stavljanja
proizvoda u odjeljak za zamrzavanije.

Za spremanije velikih koli¢ina hrane, izvadite
ladice i stavite namirnice izravno na police,
najmanje 15 mm dalje od vrata.

/\ OPREZ!
Ako je napajanje isklju¢eno dulje od vri-
jednosti prikazane na nazivnoj plocici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati. Po-
gledajte "Alarm kod visoke temperature".

4.13 Proizvodnja kockica leda
Ovaj je uredaj opremljen s jednom ili viSe po-
suda za pravljenje kockica leda.

® Nemojte Kkoristiti metalne instrumente za
vadenje posuda iz odjeljka zamrzivaca.

* Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potros$nju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjeCe na potro$nju
energije.



Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no Sto je potrebno.
ZamrzivaC: Sto je hladnija postavka
temperature, to je vec¢a potros$nja energije.
Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuéi formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom sluc¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.
Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljiéni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.

Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.
Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.
Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladistenje
zamrznute hrane

Odjeljak hladnjaka je oznacen s

< exza )

Pri odredivanju odgovarajuc¢e temperature
koja osigurava oCuvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

Visa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do krac¢eg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak
zamrzivaca

Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese-
ci)
Kruh 3
Voce (izuzev citrusa) 6-12
Povrée 8-10
Ostaci hrane bez mesa 1-2
Mlije€na hrana:
Maslac 6-9
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4

Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa) 2-3

Nemasna riba (npr. bakalar, ive- ~ , _ 6
rak)

Skampi 12
Ociscenje Skoljke i dagnje 3-4
Kuhana riba 1-2
Meso:

Perad 9-12
Govedina 6-12
Svinjetina 4-6
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Sunka 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3

5.5 Savjeti za hladenje hrane

® Odjeljak za svjezu hranu je prostor iznad
ladica GreenZone i MultiChill 0°.

* Dobra postavka temperature koja
osigurava oCuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

« Uvijek koristite zatvorene posude za
tekuéine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

» Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.
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* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

» Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vru¢u hranu unutar uredaja.

« QOcistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrce).

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe o istite unutrasnjost i sav
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!
Odistite upravljaku plocu vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
ObriSite upravljacku ploéu mekom krpom.

6.2 Redovito CiS¢enje
Redovito Cistite opremu:

» Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

7.1 Sto uéiniti ako...

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

* Ne drzite povrée poput rajcica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

» Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

* Redovito briSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka
Odmrzavanje odjeljka hladnjaka je automat-
sko. Voda koja se kondenzira teCe u posudu
na kompresoru i hlapi. Posuda se ne moze
skinuti.

6.4 Odmrzavanje zamrzivaca

U odjeljku zamrzivaca nema leda. Tijekom ra-
da uredaja nema nakupljanja leda na unutar-
njim stjenkama niti na hrani.

6.5 Razdoblje nekoriStenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme podu-
zmite sljede¢e mjere opreza:

1. IskopcCajte uredaj iz napajanja.

2. lzvadite svu hranu.

3. Ocistite ureda;j i sav pribor.

4

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

Problem Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utikac nije spojen na uti¢nicu
za elektricnu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u utic-
nicu elektricne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napo-

na.

Na uti¢nicu prikljucite drugi
elektricni aparat. Obratite se
kvalificiranom elektricaru.
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Uredaj je buc¢an.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Ukljucen je zvugni ili vizualni
alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod
visoke temperature” ili ,Alarm
vrata otvorena”.

Temperatura u uredaju je viso-
ka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod
visoke temperature” ili ,Alarm
vrata otvorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka ploca”.

Istovremeno je umetnuto previ-
Se hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim
ponovno provjerite temperatu-
ru.

Temperatura prostorije je previ-
soka.

Pogledajte poglavlje ,Instalaci-
ja.

Hrana stavljena u uredaj je
pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da
se hrana ohladi na sobnu tem-
peraturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra
Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Free-
ze funkcija".

Uklju€ena je funkcija Extra
Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool
funkcija".

Kompresor se ne pokrece ne-

posredno nakon pritiska "Extra
Freeze" ili "Extra Cool", ili na-

kon promjene temperature.

Kompresor se uklju€uje nakon
nekog vremena.

To je normalno, nije doslo do
pogreske.

Vrata nisu pravilno postavljena
ili se sudaraju s ventilacijskom
reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavlja-
nje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokus$ali ste ponovno otvoriti
vrata odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog ot-
varanja vrata pricekajte nekoli-
ko sekundi.

Svjetiljka ne radi.

Svjetiljka je u stanju pripravno-
sti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svjetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Uredaj je potpuno napunjen i
postavljen na najnizu tempera-
turu.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
ploca”.

Temperatura postavljena na
uredaju je preniska, a okolna
temperatura previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka te-
¢e voda.

Za vrijeme automatskog proce-
sa odmrzavanja inje se otapa
na straznjoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima
previSe kondenzirane vode.

Vrata su se precCesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Vrata nisu bila potpuno zatvore-
na.

Uvjerite se da su vrata potpuno
zatvorena.

Pohranjena hrana nije bila
umotana.

Hranu umotajte u odgovarajucu
ambalaZzu prije nego sto je po-
hranite u uredaj.

To je normalno da se tijekom
lieta i jeseni moze stvoriti viSe
kondenzacije zbog povecane
vlaznosti zraka i hrane. Hlad-
njak ne stvara vlagu. Nakon tog
razdoblja vlaga u hladnjaku se
sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite
viSu temperaturu u hladnjak
(oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kap-
lica vode.

U hladnjaku je previSe viage.

Staklene police obrisite krpom
kako biste uklonili kapljice vo-
de.

Voda te€e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije
spojen na pliticu za isparavanje
iznad kompresora.

PriCvrstite otvor za otopljenu
vodu na pliticu za isparavanje.

Nije moguce postaviti tempera-
turu.

Uklju€ena je Extra Freeze funk-
cija ili Extra Cool funkcija.

Rucno iskljucite Extra Freeze
funkciju ili Extra Cool funkciju ili
pricekajte dok se automatski ne
iskljuci. Pogledajte odjeljak "Ex-
tra Freeze funkcija" ili "Extra
Cool funkcija".

Temperatura u uredaju je preni-
ska/previsoka.

Temperatura nije postavljena
ispravno.

Postavite viSu/nizu temperatu-
ru.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite
vrata".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade
prije spremanja.

Istodobno se sprema previse
hrane.

Istodobno stavljajte manje na-
mirnica.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Ukljuéena je funkcija Extra
Freeze.

Pogledajte odjeljak "funkcija
Extra Freeze".

Uklju€ena je funkcija Extra
Cool.

Pogledajte odjeljak "funkcija
Extra Cool".
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Problem Mogucéi uzrok

RjesSenje

U uredaju nema strujanja hlad-

nog zraka.

Osigurajte strujanja hladnog
zraka u uredaju. Pogledajte po-
glavlje "Savjeti i preporuke”.

dE on pojavi se na zaslonu.

Uredaj je u demo nacinu rada.

Pojavljuje se Er CE i indikator
alarma je ukljucen.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

Ert1 Ert3i Ert5itrenutacna
postavka naizmjenicno se pri-
kazuju 5 sek i indikator alarma
je ukljucen.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

Indikator povezanosti treperi cr-
veno ili bijelo dulje vrijeme.

Problemi s povezivanjem.

Provjerite radi li vasa internet-
ska veza pravilno. Ako se veza
ne uspostavi, pokusajte iskljuci-
ti i ukljuciti bezi€nu vezu i na
uredaju i na pristupnoj tocki Wi-
Fi mreze. Ako problem i dalje
postoji, obavite potpuno reseti-
ranje Wi-Fi veze uredaja i po-
stupak ponovne instalacije pro-
izvoda.

Ako se problem ne otkloni, ob-
ratite se ovlastenom servisnom
centru.

@ Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci nalaze se na energetskoj na-
liepnici i na natpisnoj plocici uredaja, koja se
moze nalaziti na uredaju ili unutar njega.

Samo za Svicarsku
Napon: 220 — 240 V
Frekvencija: 50 Hz

Samo za EU

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s ko-
risniCkim priru¢nikom i svim ostalim doku-
mentima koji se isporucuju s ovim uredajem.

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.

2. Za podeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Zazamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u po-
mocu poveznice https.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj naljep-
nici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

Samo za UK

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja. Energetsku naljepnicu Cuvajte za refe-
rencu zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i
svim ostalim dokumentima koji se isporucuju
s ovim uredajem.
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9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za provjeru
uskladenosti sa zahtjevima za ekolo$ki dizajn
moraju biti u skladu s:

UK BS EN 62552
EU, Svicarska, Izrael EN 62552
Australija IEC 62552
Juznoafricka Republika SANS 62552

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\') Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajuce
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-
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UAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

Zahtjevi ventilacije, dimenzije otvora i mini-
malne udaljenosti sa straznje strane moraju
biti kako je navedeno u "Instalacija" ovog ko-
risnickog priru¢nika. Za sve dodatne informa-
cije, uklju€ujuéi planove utovara, obratite se
proizvodacu.

je oznacene simbolom 9 s ku¢anskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxrbmeo
npoYnTajTE NPUITOXKEHO YNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese rnospe-
Ae Vnu LWITETY Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpaeBHe UHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e36en-
HOM W1 NPUCTYNayHOM MeCTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceT/bLUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopu-
CTe feua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM PU3NYKUM, YYITHAM
NN MEHTaNHUM CNOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO W 3Ha-
He, YKONUKO um ce obesbe-
AN Hag30p UM v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynorpe-
bom ypehaja Ha be3benaH
Ha4MH N YKONUKO CXBaTajy
moryhe onacHoctu. [leua

y3pacTta namehy 3 roguHe un
8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM N CIOXEHUM UH-
BaNnuAMTETOM CMejy aa ny-
He 1 npasHe ypehaj noa
yCIi0BOM Aa Cy MPOMUCHO
ynyhenu. [leuy mnahy og 3
roguHe Tpeba ygarsutn og
ypehaja ykonumko Hucy noa
HeNpPeKUAHNUM HaA30POM.

» [euy Tpeba KOHTponNucaTu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem n mobunHum ype-
hajuma ca annmkayujom.

+ [leua He cmejy ga obasrba-
jy uvwhene n KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3
Haasopa.

» [OpxuTe cBy ambanaxy aa-
rbe o Aele 1 oarnoxuTe je
Ha ogrosapajyhu Ha4uH.

1.2 OnwTe mepe
6e30epgHOCTH

* Ypehaj je HamerweH camo
3a JYyBah-e xpaHe u nuha.
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» OBaj ypehaj je HamerEH 3a
ynotpeby y jeqHoM goma-
AWHCTBY Yy 3aTBOPEHNM
npocTtopuma.

Ypehaj ce moxe KopuUcTuTun
y KaHuenapujama, xotersn-
Ckum cobama, moTenmva,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM TYy-
PUCTUYKUM AOMaNUHCTBK-
Ma 1 CnMYHUM objekTma
3a cmelTaj rae ynotpeba
He 61 NpeBasunasuna
(npocevaH) HMBO NOTPOLL-
K€ Mo AoMahuHCTBY.

[a éucte cnpeuunnu 3ara-
hunBake XpaHe, npaTuTte
cnepgeha ynyTcTBa:

— He oTBapajTe BpaTta Ha
AyXe BpeMe;

— penoBHO YNCTUTE NOBP-
LUMHE Koje mory aohu 'y
AoAMp ca XpaHoM 1 Jo-
CTyMHe cucTeme 0aBoO-
Aa,

— CUPOBO MeCOo un puby ap-
XunTe y norogHnm cyno-
BUMa y opuxmnaepy Tako
[a He Joaupyjy Apyre
HaMUPHULE M HE Kansby
Ha HUX.

YMNO30OPEHE: He go3Bo-
nnTe 3ayenrbnBare BEHTU-
naunoHux otTBopa Ha kyhu-
Wty ypehaja unu yrpagHor
enemeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopu-
CTUTE MexaHuyKka u gpyra
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cpeacTtea fa bucte ybpsa-
Ny npouec ogMp3aBamsa,
OCUM OHa Koja je Npoun3Bo-
ha4y npenopy4uno.
YNO3OPEHE: Hemojte
OLUTETUTW KOO pacxnagHo
cpencrea.

YINMO30OPEHE: He kopu-
CTUTE eNnekTpuyHe ypehaje
YHyTap oferbaka 3a 4yyBa-
He XpaHe y ypehajy ocum
aKo TakBy BPCTY ypehaja He
npenopy4yje nponssohau.
Hemojte kopuctutn mnas
BOAE vnn napy 3a ynwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BnaxxHom
MeKkoMm Kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparnHe ge-
TepleHTe. Hemojte kopu-
CTUTN abpasnBHEe NPOM3BO-
Aae, abpasusHe jactyunhe
3a ynwhere, pactsapade
NUNn MeTanHe npegmere.
Ako he ypehaj cTtajatu npa-
3aH gyxe Bpeme, Uc-
KibyyuTe ra, OAMp3HUTE,
O4YMCTUTE, OCYLUUTE N OCTa-
BMTE BpaTa OTBOpeHa Aa 'y
HemMy He Ou HacTana 6yh.
HewmojTte y oBom ypehajy
ApXXaTu ekcnro3mBHe maTte-
puje Kao LUTO Cy IMMEHKe
aepocora ca 3anarbMsum
MOTUCHUM racoM.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
He owTeheH, Mopa ga ra
3ameHu nponseohay,



2. BESBEOHOCHA YMNYTCTBA

oBrawheHn cepBUCHU LIEH-
Tap unu KkeanudukoBaHa

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
MHCTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHWTe KOMNNIeTHy ambanaxy.

HewmojTe aa nHctanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e3begHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

MpaTnTe 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUparse ypehaja, kKao 1 3a MOHTUpaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy oCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

YBek BoguTe padyHa npuimkom
nomepatra ypehaja 3ato LITO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTuTHe pykasumue n
3aTBOpeHyY 0byhy.

[MpoBepute ga nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

[Mpwn NpBOj MHCTanaumju UNn HakoH
npomMeHe cMepa oTBapakba Bparta,
cayekajTe HajMare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyuunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutu fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe obaBrbara 6UNO KakBMX pagrKn Ha
ypehajy, (Hnp. npomeHa cmepa oTBapana
BpaTa), uckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unm nnoya 3a
KyBame, oOcrMa aKko Aapyradvje Huje
HaBe[eHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He MoHTuMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa OUPEKTHO] CYHYEBO] CBETIIOCTH.
Hewmojte ga nHctanupate ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBULLE BMaXHE Unu
CyBWLLE XNagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, nogurHnte
npeawy nBuLy Aa ce He 6w narpebao noa.
YKONNKo MOHTUpAaTe BpaTa Ha CyrnpoTHOj
CTpaHu oTBopa ypehaja, 3awwTnTe noa o4
rpebatba.

Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy oamax bauute y
cmehe.

nvua kako 6u ce nsberna
OMacHOCT.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3uk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO3OPEHE!

[Mpu nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa Aa He UCTErHeTe uUnu owTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/N YNO3OPEHE!

Hewmojte ga kopuctuTe agantepe ca Bu-
e yTUYHULA 1 NpoayXHe kabroBe.

/\ OMPE3

CBe enekTpuyHe pagoBe Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa Aa ob6aBun KBanMUKoBaHN enek-
Tpuyap.

« [posepute ga nu cy napameTpu Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM
KapaKTepucTkama KomnatubunHm ca
oprosapajyhum napametpuma
eneKkTpu4He Mpexe 3a Hanajare.

*  Ypehaj mopa ga byae ysemrbeH.

* YBeK KOpPUCTUTE MPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3aLTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

* Ako yTMyHMUa 3a KyhHO Hanajake Huje
y3eMrbeHa, MoBeXuTe anapar ca
3acebHNM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM Mponuncuma, KoHcynTyjyhum
KBanuguKoBaHor enekTpuyapa.

* Bopwute payyHa Aa He owTeTUTE
enekTpu4He KOMMNOHeHTe (HNp. CTPYjHU
yTuKa4, kabn 3a Hanajawe, KOMNpPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTU
obpatute ce osnawheHoM cepBucy unm
enekTpuyapy.

» Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ucnoj
BVICWHE CTPYjHOT yTuKava.

* [Mpukrbyuute rnaBHn Kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy MOHTaxe.
BogwuTe payyHa Aa noctoju npuctyn
CTPYjHOM YyTUKa4y HakoH MOHTaxe.
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He unckrby4yjTe ypehaj noBnayerwem 3a
kabn 3a Hanajatbe. Kabn nckrbyunte Tako
wro hete M3Byhu yTuKay 13 yTu4HuLE.
OBaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
A. Ako je NOTpebHO NPOMEHNTN Ocurypay
3@ YTUYHULY, KOPUCTUTE UCKIbYYUBO
ocurypay og 13 A ASTA (BS 1362) (camo
YK 1 Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHSE!

TMOCTOjM PU3MK Off MOBPEAE, ONEKOTUHA,
CTpYjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anar-vneu
rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma noso-

TbaH M0 XMBOTHY cpeauHy. Bogute payyHa

Aa He OLITeTUTE KOO pacxnagHor cpeacTaa
Koje cagpxu n3obyTaH.

Hewmojte na meware cneumdukauujy osor
ypehaja.

Crporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.
Ogaj ypehaj je npeasuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3HayeHoOM TemnepaTypHOM PacroHy.
He ctaBmajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapaTe 3a cnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogo6pro npom3sohay.

Ako gohe go owTtehewa pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa u n3Bopa narbera. [posetpute
npocTopujy.

He nossonuTe Bpyhum npeametumva ga
[OoOMPHY NnactuyHe genose ypehaja.

He ctaBrbajTe rasmpaHa nuha y ogerak
3amp3uBada. [lohu he go nosehamwa
npuTUCKa yHyTap cyaa.

Y ypehajy He opxuTe 3anar-use racose u
TEUHOCTMW.

3anarbuBe maTepuje unu npegmete
HaTonrbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopesa
ypehaja nnu Ha wera.

He poaupyjte komnpecop v KOHAeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

He penute cBojy nosuxky 3a Wi-Fi.
HewmojTe yknawaTtu unv goampusatu
npeameTe U3 oferbka 3ampaviBayda ako cy
BaM pyke MOKpe MNnv BraxHe.

He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy koja ce
Beh ogmpana.

MpaTtute ynyTcTBa 3a cknaguwiTeHe gata
Ha ambanaxwu CMp3HyTe XpaHe.
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YMoTajTe HaMUpHULIE Y HEKM MaTepujan
3a YyBatbe XpaHe Mnpe Hero LUTO UX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3aunsava.

He nossonute aa xpaHa gohe y KOHTakT
Ca yHyTpalHnM 3ngoBMma ogerbaka 3a
KyhHe anaparte.

2.4 YHyTpawHe ocBeT/beHe

/\ YINO30PEHE!
Pu3wnk oa ctpyjHor yoapa.

OBaj Npoun3BoOA caapXu jegaH unu BuLle
CBETMNOCHMX N3BOPA Krnace eHepreTcke
edmkacHocTm F.

LLito ce Tnye jeaHe unu Buwe cujanuua y
OBOM MpOK3BOAY W pe3epBHUX AenoBsa
Koju ce npogajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HamerbeHe Aa U3apxe eKCTpeMHe
dusnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LITO cy TemnepaTtypa, Bubpauuje n
BMNaXHOCT Basgyxa, Unn cy HaMmekeHe 3a
npuvkas nHopmaumja o pagHom ctaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
npumMeHe 1 HUCY norogHe 3a
ocBeTIbaBakbe NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwhewe

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of nospeae unu owrtehe-
ta ypehaja.

Mpe ogpxaBawa ckibyunTe ypehaj n
M3BYLWTE CTPYjHM yTUKaY U3 3uaHe
YTUYHULE.

PacxnagHa jeguHuua osor ypehaja
cagpXu yriboBofoHuK. Camo
kBanudukosaHa ocoba cme ga obasrba
pafoBe Ha ofpXaBaky U NyHeHe

ypehaja.

2.6 CepBucupame

Pagn onpaBke ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtuTte camo opurvHanHe pesepseHe
aenose.

VimajTe Ha ymy aa camocTanHa unm
HEeCTpy4YHa nonpaska MOXe yrposuTtu
6e36eHOCT 1 NOHULUTUTU rapaHuujy.
Cnepehu pesepBHU AenoBW JOCTYMHU Cy
GapeM 7 roguHa HakoH ykuaaka Mofena:
TepMocTaTu, TEPMOCEH30pPH, LTaMnaHa
Kona, U3BOpu CBETNOCTU, KBaKe, LLAPKE,
NexoBun u kopne. 3anTuMeke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roguMHa HakoH
ykngawa mogena. Tpajawe Tor nepvoga
MoXxe BUTK ayxe y Balloj 3emibn. 3a



BMLUEe MHpopMaLmja noceTuTe Haww BeO-
cajT.

*  MmajTe Ha ymy [a Cy HEKM O OBUX
pe3epBHUX AenoBa AOCTYMHU camo
CTPYYHMM CepBuceprMa 1 ga He
ofrosapajy CBU pe3epBHY AENOBU CBUM
moaenvma.

2.7 Ognarawe

/N YNO3OPEHE!
OnacHocT o, noBpehuBama unm ryluexa.

+ OpBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEXHOr Hanajana.

3. KOMAHOHA TABJA

LLLELLLL

Lot B I. I El
Fruit Meat r T A ’_ )] Extra Exrra /\
Veg Flsh LUU APP '.l'-'_, Cool Freeze o

dalhdm i

MHankaTtop ogereka pwxkmaepa
MHaunkaTop anapma

MHavkaTop anapma 3a oTBopeHa Bpata
MHankaTop ogerbka 3amp3svBada

Extra Cool gyrme / ungmkatop

Extra Freeze gyrme / ungnkatop

[yrme /mHankaTop noeesnBara

[yrme 3a Temnepatypy 3amp3usava /
MHOMKATOP

Wnankatop APP

[yrve 3a Temnepatypy dpwxugepa /
MHAMKaTOp

Meat & Fish gyrme / nHgukartop
Fruit & Veg gyrme / nHgukatop

EE BRREOENE

NE

3.1 YkrbyumBawe/McKrbyumBame
YKrbyumnBawe
YTakHUTE yTUKad y 3uaHy YTUYHULLY.

[a 6ucte nsabpanu gpyry nogeLleHy Temne-
paTtypy, nornegajte ,Perynauuja
TemnepaTtype“.

Ako ce dE on nojaBrbyje Ha gucnnejy, norne-
Aajte ,PelwaBarbe npobnema“.

PyuHO uckrbyuute

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 bauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v KyhHu reybrmMum 3aTBOpE
yHyTap ypehaja.

* CTpyjHO KONo hpwxmaepa v n3onaunuoHn
mMaTepujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

* VsonauunoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. Obpatute ce ONWTUHCKUM
opraHuma ga 6ucte casHanu kako ga
npaBuIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

1. WcToBpeMeHO NpuUTUcHUTE 1 3aapxuTe
Ayrme 3a Temneparypy dpvxugepa m
Ayrme 3a Temneparypy 3ampansayda y
Tpajary oA 5 cek

Ha gucnnejy ce Buaun tpenhyhu Tekct OF.

2. Kapa gucnnej npukaxe OF, n3syyute
Kabn 3a Hanajake K3 yTUYHULE.

3.2 Perynauuja Temnepartype

TemnepaTypHU oncer Moxe [a Bapupa nusme-
Ry -15°C un °C-24 3a 3amp3uBay (npenopyyyje
ce -18°C) n namehy 2°C n °C8 3a bpwxungep
(npenopyuyje ce 4°C).

MpuTtucHuTe gyrmag 3a Temnepatypy Aa 6u-
CTe nogecunv Temnepartypy anapaTa.
MHavkaTopu TemnepaType nokasyjy nogetue-
Hy TemnepaTypy.

® Mogeluena Temnepatypa bvuhe goctur-
HyTa y poKy of 24 u.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha noa-
eLeHy Temneparypy.

3.3 YkrbyunBamwe/MckibyumBame
oaerbKa chpmxkunaepa
[a bucrte nckrby4mnnu:

1. NpuTUCHWTE U 3aapXxuTe Ayrme 3a
Temnepatypy dpwxkugepa y Tpajawy og 5
cek. Ha gucnnejy ce Buan tpenhyhu
TekcT OF.

2. Kapa ce operbak pwxmaepa UCKIby4u,
Ha aucnnejy nuwe OF.

[a bucte ce ykbyunnu:

1. npuTUCHUTE W 3aapXxuTe Ayrme 3a
Temnepatypy dpwkugepa y Tpajawy og 5
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cek. Ha gucnnejy ce Buam tpenhyhu
Tekct On.

2. Operbak 3a hpuxmaep je yKiby4eH u
NPeTXO4HO NocTaBIbeHa TemnepaTypa ce
obBHaBmba.

3.4 YKibyumBaw€e U UCKIbyunBaHwe
oAerbka 3amp3uBava

[a bucTe nckrbyunnu:

1. TputucHuTe 1 3agpxuTe Ayrme 3a
TemnepaTypy 3aMmp3nBaya y Tpajawy o4 5
cek. Ha gucnnejy ce suau Tpenhyhu
TekcT OF.

2. Kapa ce oferbak 3amp3svBaya NCKIby4n,
Ha auncnnejy nuwe OF.

[a bucTe ce yKbyumnnu:

1. TputucHuTe 1 3agpxute Ayrme 3a
TemnepaTypy 3aMp3nBaya y Tpajawy o4 5
cek. Ha gucnnejy ce suau Tpenhyhu
TekcT On.

2. Operbak 3aMp3uBaya je YKiby4eH u
NpeTXoAHO NnofelleHa TemnepaTtypa ce
MOHOBO YCrNOCTaBIba.

3.5 MultiSwitch

OBa yHKLMja Bam omoryhaBa aa KOHBEpTY-
jeTe ogerbak 3ampaviBava y ppwxuaep.

@® [Mpe Hero WwTo akTnBMparte pyHKUUjy
MultiSwitch, nseagute cmp3HyTy xpaHy u3
oferbka 3amp3uBaya.

[a bucTte kOHBEpTOBanNu ogesbak:

1. [Hoawvpyjte y3actonHo gyrme 3a
TemnepaTypy AOK Ce Ha Aucnnejy He
NnoyHe fa Tpenepu - -.

2. T[lpuTucHnTe gyrme - -y poky o
HapegHux 7 cek. AKO He NpUTUCHeTe
AyrMe y TOM BPEMEHCKOM POKY, oferbak
3amp3uBava ce Hehe KoHBepTOBaTU
Hasag y 3amp3avBau.

3. VHgukaTop TemnepaType 3aMp3vBaya
rnokasyje Temnepatypy oferbka
MultiSwitch (4°C).

@ Cavekajte 24 4 npe ynotpebe oferbka
MultiSwitch.

Kapa je yHkymja MultiSwitch ykrbyyeHa,
dyHKUMja Anapm 3a BUCOKY TemnepaTypy je
oHemoryheHa 1 Huje moryhe aktusmpatm
dyHkumjy Extra Freeze.
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dyHkumja MultiSwitch ce neaktuBupa kaga
UcKrbyumTe ypehaj nnm KoHBepTOBaHN ofe-
bak.

®yHkumja MultiSwitch HacTasrba ca pagom
Kaja ce Hanajarwe BpaTW HaKkoH HecTaHKa
cTpyje.

® Mpe peaktnBupama yHkUmje
MultiSwitch, yknoHuTe xpaHy 13 ogerska
MultiSwitch.

[la bucte NOHOBO KOHBEPTOBANM oAerbak
MultiSwitch:

1. [puTnucHuUTe gyrve 3a TemnepaTtypy
3amp3uBava oK - - He NoYHe Aa
Tpenepu.

2. lpuTUCHUTE Oyrme - - y POKy o4
HapeaHux 7 cek. AKO He NpuUTUCHeTe
OyrMe y TOM BPEMEHCKOM POKY, oferbak
MultiSwitch ce Hehe koHBepTOBaTV Hasag
y 3aMp3nBau.

3. VlHaomkaTtop TemnepaType 3amp3vBava
nokasyje Temneparypy ogesrbka
3amp3vBava.

® Opervak MultiSwitch poctnke nogelue-
Hy TemnepaTypy HakoH 24 4. CayekajTe ga
ogerbak MultiSwitch npe kopuwhena go-
CTWUrHe MoAeLleHy TeMnepaTtypy.

Anapm 3a BUCOKY TeMnepaTypy NOHOBO
nounkse Aa pagu 1 4 HakoH AeakTuBMparba
dyHkymje MultiSwitch.

3.6 dyHkuuja Extra Cool

OBa ¢yHkumja Bam omoryhasa ga 6p3o oxna-
AnTe BENukKe KonmyuHe Tonne xpaHe 6e3 3a-
rpeBara XpaHe Koja je Beh ycknaguwiteHa y
oferky dpwxmaepa.

[a bucte akTnBupanu yHKUnjy, NpUTUCHUTE
ayrme Extra Cool.

Mupukatop Extra Cool ceetnu. Kaga je dyHk-
umja Extra Cool je ykrbyyeHa, BeHTURnaTop
MOXe [a paav ayToOMaTCKu.

DyHKLUMja ce ayToMaTCKu 3ayCcTaBrba HaKoH
oko 6 4. Kaga ce dyHkumja uckrbyum, Extra
Cool nHgukatop ce Takohe nckrbyuyje.

MpuTtuchHute Tactep Extra Cool ga 6ucte
neaktusupanu Extra Cool dyHkumjy npe Hero
LUTO Ce ayTOMAaTCKM 3aBpLUn.

(® la 6ucTe nogecunu gpyraunjy Temnepa-

TYpy opvkmaepa, UCKIbyunTe pyHKUnjy
Extra Cool.



3.7 MultiChill 0° NopewaBame
c¢moke

Meat & Fish

[a bucte akTnBupanu yHKUMjy, [OANPHUTE
Meat Fish.

®duroka MultiChill 0° o6e36ehyje onTumanny
TemnepaTypy 3a YyBare Meca 1 pube.

Ako je Temnepatypa dpwxmaepa nogeLleHa
Ha 7°C unu 8°C ca akTnBMpaHom yHKLMjoM
Meat & Fish, Temnepatypa ppwkungepa ce
ayTomaTcku mera Ha 6°C.

Fruit & Veg

[a bucte akTmBupanu yHKuujy, [oaNpHUTE
Fruit Veg.

duoka MultiChill 0° 06e36ehyje onTumanHy
TemnepaTypy 3a YyBake nakoBaHor Boha u
nospha.

N360p jeaHor HMBoa

[la bucte nogecvnu pasnuunTe HUBOE TEM-
nepatype y cdovoumn MultiChill 0°, yhute y pe-
XXMM nopeLlaBama, a 3aTum:
1. TputuchHute n 3agpxute Fruit Veg n
Meat Fish Ha 3 cek.
WHaunkaTop Temnepartype dpwxuaepa
nokasyje 0C. NHgukaTtop Temnepartype
3amMp3anBaya nokasyje TpPeHyTHO noAeLleH
HMBO Temneparype.

2. [a 6ucTe n3awnm us cenekuyuje jeaHor
HUBOA, NpUTUCHUTE 1 3agpxuTe Fruit Veg
1 Meat Fish Ha 3 cek. Ako He npuTucHeTte
HWjegHo gyrme 5 cek, nofdellaBare ce
ayToOMaTCKu UCKIby4yje.

@ HakoH wro nsahete 13 nogellaBama
n3bopa jegHor HMBOA, MOXeTe Aa BpaTuTe
TemnepaTypy Ha nogpasymeBaHy npuTu-
ckom Ha Meat Fish nnu Fruit Veg.

3.8 dyHKumja Extra Freeze

dyHKkumja Extra Freeze ce kopnctu npBo 3a
npeasamvpsaBare, a 3aTum 1 6p3o 3amp3aBa-
He Yy ogerbky 3amp3avBaya. OBa yHKumja
ybp3aBa 3amp3aBatbe CBEXe XpaHe U WTUTK
paHuje noxpareHe npexpambeHe npoussoae
op 3arpeBatba.

(1 3a 3ampaaBatbe CBEXE XpaHe, akTUBI-
pajTe yHkumnjy Extra Freeze Hajmane 24 4
npe cTaBrbaka XpaHe ga 6u ce ob6aBuno
npeasamMp3aBare.

MputucHute pgyrme Extra Freeze, na bucre
aKTuBupanu oBy yHKUMjy.

Extra Freeze vHgukaTtop cBetnu. ®yHkumja
Extra Freeze aytomartcku ce 3ayctaBmba Ha-
KOH HajBuLle 52 u.

MputucHuTe gyrme Extra Freeze ga 6ucte
Aeaktusupanv @yHKUmMjy npe Hero LWTo ce ay-
TOMaTCK/ 3aBpLUN.

3.9 Anapm 3a BUCOKY TeMnepaTtypy

Kapa ce TemnepaTypa y ogerbky 3amp3nBaya
noseha, nHamkaTop anapma brbecHe, nHau-
KaTop TemnepaType 3amp3vBaya nokasyje H°
y3 Tpenepene 1 ornaiuaBa ce 3ByYHU CUr-
Han.

[a 6ucte pgeakTnBupanu anapm, NpUTUCHUTE
ouvno koje gyrme.

MHankaTop 1 3By4HM curHan anapma ce uc-
Krby4yjy. lhgukaTop TemnepaTtype 3amp3u-

Baya nokasyje H° 3a 5 cek npe Hero wTo no-
HOBO MoKaxe TemnepaTypy 3aMmp3nBaya.

® Anapm ce NoHOBO nokpehe 1 4 HakoH
[eakTuBaLmje JOK Ce NOHOBO He ycrnocTase
HOpMarHu yCrnoBu.

AKO He NpUTUCHETE HMjeaHOo ayrme, 3Byk he
Ce ayTOMAaTCKM UCKIbYYUTU HaKoH 14.

3.10 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

MHankatop anapma 3a oTBOpeHa Bpara ce
YKIbyudyje ca 3BYYHMM CUrHaNoMm ako cy Bpara
dpwxmnaepa oTBopeHa Ha 5 MUH. Unu Bpata
dpvxmaepa otBopeHa Ha 80 cek.

Anapwm ce 3aycTaBiba HaKkoH 3aTBapaka Bpa-
Ta. MpuTtncHuTe Guno koje gyrme ga bucre
WCKIbYYMNN 3BYK.

DAko He NPUTUCHETE HWjEeaHO ayrme,
3BYYHW CUrHan ce ayToMaTCKu UCKIbyYyje
HakoH 1 yac.

3.11 UnpukaTtop APP

Ako ce APP nojaerbyje Ha gucnnejy, aktmeu-
paHa je pyHKUMja y HAMEHCKO] annukayuju.

® MNornepajte MobunHy annukauunjy ga ou-
CTe ynpasrbanu yHKuujama.

AKO He MoXeTe Aa npuctynurte yHKumjama
MobunHe annukauuje, NPUTUCHUTE N ApXUTE
Ayrme noesesuBana 3 cekyHae Aa bucte oHe-
moryhunu Besy Wi-Fi . To 3ayctaBrba yHk-
Lvje akTuBMpaHe y annukauuju.

® Mornepajte ogervak ,Ycnoctaermake
MOYETHVX BPeAHOCTN BexunyHe Bese ana-
pata ” 3a Bpahane Be3e Wi-Fi y npeTxogHo
cTame.
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3.12 Wi-Fi nogewaBame
noBe3uBawa

OBa oyHKLMOHanHocT noeayje ypehaj Ha
Wi-Fi mpexy n ca mobunHum ypehajem. Mo-
xeTe oa pobujate obapellTeHa, KOHTPONK-
weTe 1 Haarneaate ypehaj npeko MoBUNHMX
ypehaja.

[a 6ucte nosesanu ypehaj, notpebaH Bam je
MobunHu ypehaj nosesaH ca mpexom Wi-Fi.

®pekBeHumja/npoto- Wi-Fi: 2.4 GHz/802.11

Kon bgn

Wi-Fi 2.4 GHz: <20
CHara dBm

WPA-PSK, WPA2-
Wndposarse PSK, WPA3-Personal

WHcTanupawe MoGunHe annukauuje

[a 6bucte nosesanu ypehaj ca Wi-Fi:

1. TpoBepuTe Aa nu je ypehaj ykibyyeH.

2. Tloexute MobunHu ypehaj ca uctom
mpexom Wi-Fi y kojy xenute fa fonate
ypehaj.

3. [a 6ucre npeysenu annukauujy,
ckeHunpajTe QR kba Koju ce Hanasu Ha
3aH0j KOPULIM KOPUCHUYKOT yMyTCTBa.
Annukauujy Takohe moxeTe Aa npeysme-
Te AUPEKTHO U3 NpoAaBHULIE annukauuja.

4. OTBOpUTE annuKauujy u perncTpyjte ce.
KoHdpurypucamwe 6exunyHe Bese ypehaja

MpaTuTe ynyTCcTBa y annukauuju aa ucre
[OBPLUMNM NPOLLEC NOBE3MBaHA:

1. TputucHuTe 1 3agpxunTe Ha 3 cek ayrme
3a nosesuBake Ha BaweM ypehajy Aok
He vyjeTe 3By4HU curHan. Wi-Fi je
YKIby4eHa.

2. T[locne HEeKONWKO CEKyHAM MojaBrbyje ce
AP Ha gucnnejy n nngukatop
noBesunBama NoYnk-e aa Tpenepu.

3. HacraBute ga cneagute ynytctea y
annukaumju.

4. Tokom npoteca, gnucnnej Moxe
npuepemeHo ga npukaxe Cn.

HakoH noBesuBama, MHAMKATOP NOBE3MBak-a

ocTaje ykrbyyeH. [lucnnej npykasyje nogelue-

He Temneparype.

OHemoryhaBake 6exunyHe Bese ypehaja

MpuTUCHWUTE 1 ApXUTe Ayrme 3a NoBe3nBake

Ha 3 cek ga 6ucte oHemoryhunu Wi-Fi. Nhaw-

KaTop NoBe3uBaka ce UCKibyyyje n ypehaj ce

jeaHom ornawasa.
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MpuUTUCHUTE 1 OpXWTE OyrMe 3a NoBe3vBake
3 cek aa GYICTe NMOHOBO YCMOCTaBUIN BE3y.

() HakoH peceToBakba, MHANKATOP MOBE3N-
Batba MOXe fa byae nckibyyeH. Cayekajte
[IOK CE HE YKIbYuu.

YcnocTtaBrbakbe NOYETHUX BPegHOCTHU
OexunyHe Be3se anapara

[MpoBepuTe ga nu je MHAMKaTOP NoBe3MBak-a
BMASBMB Ha aucnnejy. Ako je dyHkumja Wi-Fi
WCKIbyYeHa, NoKyLlaj peceToBama Be3e YyK-
rbyunhe dyHKUWjY.

[MputucHWTE 1 3agpxuTe gyrme 3a nosesunsa-
te Ha 10 cek aa 6ucte pecetoBanu KOHU-
rypauujy Wi-Fi. Ypehaj he ce 3By4HVUM curHa-
NOM NOTBPAUTU YCMNELLHO peceToBake.

[a 6ucte noHoBO ycrnocTaBunu Beay, norne-
najte ogerbak ,OHemoryhaBare 6exnyHe
Bese ypehaja”.

3.13 Pexxum nopellaBara

Pexum nogelwasara Bam omoryhasa ga
omoryhute unu oHemoryhute 3By4He curHa-
ne, pexum Sabbath, Demo pexwum, ga BpaTtu-
Te ypehaj Ha pabpuyka nogellaBsarwa u ga
npomMeHuTe TemnepaTypHe jeannuue us °Cy
°F.:

AKTUBUpaHe pexxuma nogeluaBarba

1. [MputncHute n 3agpxute gyrme Meat
Fish npubnmkHo 3 cek. Ha ancnnejy ce
Buaun Tpenhyhu tekct SE tt.

2. Kapga ce ykibyun pexum nogeluaBama,
aucnnej npukasyje tS on.

3. TpuTtucHute n 3agpxute gyrme Meat
Fish npubnmwkHo 3 cek oa bucte geakTu-
BMpanu pexum nogellaBata.

Pexwvm nogeluaBarba ce geakTnBmpa ako He

paguTe HULWTA Ha KoMaHAHoj Tabnu 60 cek.

KpeTakwe kpo3 pexum nogeliaBata

DoanpHute Meat Fish ga 6ucte npomeHunm

napametap. JognpHute gyrme 3a Temnepa-

TYpy ppuxuaepa a Gyucte NpoMeHUIN Bpes-
HOCT napametpa.

Ovcnnej NMogpasymeBaHu na-

pameTpn
tS on 3Byk gyrmeTta
o TemnepatypHe jeau-
CF °C HiLe
Sb OF Pexwum Sabbath




MoapasymeBaHu na-

Oucnnej pameTpm
dE OF Pexum Demo
FS 03 dabpuyka nogellaea-

Ha

3BYyKOBU gyrmera

[a 6ucte omoryhunu nnm oHemoryhunm 3By-
KOBe:

1. [a bucte akTvBupanu pexum nogeLlasa-
Ha:

2. Kpehute ce no pexumy nogeluaBara OK
ce Ha aucnnejy He npukaxe tS. [looupHu-
Te Ayrme 3a TemnepaTypy dpwxuaepa aa
BucTe yKIbYYMnU MU UCKIbYYNKN 3BYKO-
Be. VMinankaTtop he ce npomenntn y On 3a
omoryheHe nnu OF 3a oHemoryheHe 3By-
KOBe.

3. VzahuTte u3 pexuma nogeluaBama.

TemnepaTtypHe jeauHuLe

[a 6ucte npoMeHunu TemnepaTypHy jeanHu-

uy:

1. [a 6ucte akTMBMpanu pexumM nogeluasa-
Hba:

2. Kpehute ce no pexumy nogeluaBara 4ok
ce Ha aucnnejy He npukaxe CF n °C. Jo-
OVpHUTE Ayrme 3a TemnepaTypy Opuku-
aepa fa bucte nsabpanu namehy °C 3a
Llensunjyc n °F 3a ®apeHxajT.

3. Wsafute 13 pexxuma nogeluasar-a.

Sabbath pexum

Pexunm Sabbath oHemoryhasa cnegehe
YHKLMje TOKOM BEPCKUX NpasHuKa:

+ CcBa Ayrmap cy 3akrbyvaHa ocuM KOMOGUHa-
umje AyrMagn HeonxogHe 3a AeaktuBupa-
He pexuma

* 3BYK, OCMM 3a Anapm 3a BUCOKY Temnepa-
TYpY

* MHOMKaTope anapma, ocvM 3a Anapm 3a
BMCOKY Temneparypy.

[a bucte nckrbyunnu pexum Sabbath:

1. [a Gucte akTMBUpanu pexum nogellaea-
Ha:

2. KpehuTe ce no pexumy nogellaBara 0K
ce Ha gucnnejy He npukaxe Sb. Joauvp-
HWUTe Ayrme 3a Temnepatypy dpwxungepa
Aa bucte yKIby4mnm Unm UCKIbyYmnu pe-
xum Sabbath. MHgukaTtop he ce npowme-
HUTK y On 3a omoryheH nnun OF 3a oHe-
moryheH pexwum Sabbath.

3. Wsahute 13 pexxma nogellasatrba.

HakoH ykrbyunBarsa pexmma Sabbath, guc-
nnej nokasyje Sb n On. MpucTtyn cBakom gpy-
romM nogellaBatby je 6rokvMpaH.

Demo pexum

Pexum Demo cumynupa pag ypehaja 6e3
xnahera. [JusajHmpaH je camo 3a 13noxoeHn
carnoH unu nsnoxoeHe cepxe.

® He moxete 4yyBaTK XpaHy kaja je
pexum Demo Mode ykiby4eH.

[Oa 6ucte nckbyunnm pexxum Demo:

1. [a bucTe akTMBMpanu pexum nogellasa-
Ha:

2. Kpehute ce no pexumy nogeluaBama 0K
ce Ha gucnnejy He npukaxe dE. Joaup-
HWUTE AyrMe 3a Temnepatypy dpwxuaepa
Aa bucte yKIbyYMnmu Unm UCKIbyYmnm pe-
xum. Nngnkatop he ce npomenntn y On
3a omoryheH nnm OF 3a oHemoryheH pe-
»um Demo.

3. VizahuTte u3 pexuma nogeluaBar-a.
®dabpuuka nogellaBamwa

OBa hyHKumja Bpaha cBa nogeluaBana Ha
noapasymeBaHa abpuyka nogelwasamna. [la
6ucte BpaTunu nogpasymenaHa dabpuyka
nopellaBama:

1. [da bucTe akTMBMpanu pexmm nogellasa-
Ha:

2. KpehuTe ce no pexxumy nogellaBara oK
ce Ha gucnnejy He npukaxe FS. OJoanp-
HWUTe Ayrme 3a Temnepatypy dpwxungepa
Aa bucte BpaTunu abpuryka nogeluasa-
wa. [lucnnej npukasyje on n npeTeapa ce
y 03.

3. VizahuTte u3 pexuma nogellaBar-a.
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4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

4.1 MNocTaBrbawe nonumua Ha
BpaTuma

OBaj mogen uma noMu4YHy KyTujy 3a cknagu-
LITEHE.

4.2 MNMokpeTHe nonuue

3nposu hpwxuaepa nmajy Bofuue. MoxeTte
[Aa NpoMeHuUTe Nnosnoxaj nonvua.

OBaj ypehaj je uma cnekcndunHy nonuuy.
Mpeara NonosmHa nonuLe Moxe ce nocra-
BUTW UCMnoj Apyre NonoBUHE.

1. MaxrbMBo U3BaauUTE Npeay NONOBUHY.

2. TypHuTe je y OOy LUMHY, UCnoA Apyre
nonoBsuHe.

—2 .

@ HewmojTe oa nomepate crtakneHy nonvuy
n3Hag uoke 3a nosphe ga He bucte nope-
METWUMN NPaBUIHO CTPyjaHe Basayxa.

4.3 ®dunoka MultiChill 0°
duroka MultiChill 0° je cbmoka Ha n3Bnayere

o3Hauena ca P> KOj/ Ce Hanaau Ha
[iHy oaerbka dhpuxuaepa.
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MoxkeTe nogecuTy onTMManHy Temnepartypy
yHyTap 1oKe y 3aBUCHOCTU Of, BPCTE XpaHe
KOjy y H0j ApXute (oa bucte casHanm BuLle o
nofeluaBakMma Temnepartype norneqajte
JJllogewasane dpuoke MultiChill 0°).

Meco v puba: Ynakyjte Ha ogrosapajyhu
HauuH U cTaBuTE y OUOKY.

Bohe 1 nosphe: CtasuTe y nocyay, 3atBopu-
Te nocyay nokrnonuem, ctaBuTe y UoKy u
rnogecute Temrnepartypy.

@ MpucycTeo neaa y dvouy y3 noaeluasa-
e Ha Meat fish nocneguua je Hucke Tem-
nepaType Koja je onTumarHa 3a Hajoorbe
o4vyBahe Meca 1 pube. [la 6ucte yknoHunu
nepn, NPOMEHUTE TEMMNepaTypy Ha BuLLE
nofelasate (mornegajre ,MultiChill 0°
MopewaBane uroke”).

4.4 Bahewe dmoke MultiChill 0°
1. WcnpasHute cuoky.

2. TloByuuTte roky ns ppwxkugepa Tako ga
ce LUMHe U3BYKY 0 Kpaja.

3. TpuTucHuTe noknonaw WwuHa un
noaurHuTe npeamu kpaj duoke.

—

I e— g — [ -

4. WN3Byuute MOKY OOK je nogurHyTta u
OoTKauuTe je ca LWnHa.



=

3. [pxute npearu Kpaj uoke nogurHyT
?\‘/ OOK yBnaunte uoky.

Q:j@g

:\aﬁ

CacraBrbare:
1. N3ByuymTe wunHe 0o kpaja.

4. TlpuTuUcHUTE NpeamKn Kpaj uoke HaHu-

xe.
(DroHoBo U3BYLMTE PUOKY 1 MPOBEPUTE
[a nv je [O6PO Nerna Ha 3afke U Npeate
435

KyKuLe.

4.5 ®uoka GreenZone
®duoka Ha n3snayerwe GreenZone o3HayeHa

B —

jeca &Y y Hanaam ce Ha AHy oferbka hpu-
2. CraBuTe 3aahM kpaj hrmoke Ha LwnHe. Xvaepa.

CaBpLueHo AvxTyje Tako Aa ce yHyTap dumoke
06e3behyje onTMmManHa BNaxHocT.

:i 4.6 Bahewe chuoke GreenZone
1. WcnpasHute dumoky.

2. VI3 ppwxuaepa nssyLmTe UOKY.

3. Toaurnute npegtun Kpaj duoke.

\ 4. WN3Byuute OMOKY OOK je noamkeTe.
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4.7 Yknaware CTakfieHor noknonua
c¢dmoka

1. OtkbyyajTe 604He npuuspwhuBave ca
o6e cTpaHe UCTOBPEMEHO.

2. T[losyuuTte Apxxay cTakneHe nonuue kKa
cebun.

4.8 KoHTpona BnaxxHoCcTu Basgyxa

CrakneHa nonuua gpuoke GreenZone cagpxu
ypehaj koju omoryhaea onTumanHy BRaXHOCT
yHyTap uoke.

DHe CTaBIbajTe HUKaKkBe npexpambeHe
NPOun3BOAE Ha perynaTop BAaXXHOCTU.

[a 6ucte yknoHunu ypehaj 3a KoHTpony

BMNaXHOCTW:

1. OtBOpuTE DUOKY MCNOA CTakneHe
nonuue 1 n3sByuuTe noknonaw,.

2. [a 6ucrte 3ameHunu 6eny membpaHy
ypehaja, yxsatute ypehaj no cpeanHm un
oABojute MembpaHy of noknonua
noBnayerem noknonua.
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3. CraBuTe HOBY MeMbGpaHy y noknonatj
Tako WTo heTte NPUTUCHYTU MBULY
mMembpaHe y noknonakw.

@'Y duoum GreenZone, MOXe Ce MojaBuTy
KOHAEH3aT. YKIOHUTE ra nomohy Meke
Kpre.

4.9 MULTIFLOW

Operbak hpwxmaepa nva seHtunatop MUL-
TIFLOW koju omoryhasa 6p3o n edmkacHo
xnahewe XpaHe 1 ofpxaBsa yjedHayeHy TeM-
nepaTtypy y TOM OferbKy.

BeHTunaTop ce aytomaTCKu akTMBMpa 1 paau
camo Kafa cy BpaTa 3aTBopeHa.




@ He 6nokmpajte BeHTUNauujy.

gl [ -
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@ He yknawajte MULTIFLOW KoHTponHy
Tabny. 3a ynyTcTBa 3a unwhewe nornenaj-
Te ,Hera n unwhene" nornaerme.

4.10 Bottle Stop

[opatak cnpevyaBa KoTpSbake dratwia unm
KOH3epBU. CrnaxuTte dnalle unm KoHsepse
jeaHe Ha gpyre.

[opaTtak He 3axTeBa MOHTaXy WK anaTke.
MocTaBuTe AodaTak ca CUIIMKOHCKOM 6a3om
OKpeHyTOM Hagone u aa 6ucte cnaranv cna-
we.

@l-IyBajTe Hajsuwe 10 kg pnawa n/vnm
KOH3€PBU PasnMYnTX BENNYNHA Y HajBULLE
ABa pefa, kao LUTO je MprKa3aHo Ha CnL.

CknaguwTuTe camo 3aTtBopeHe dnaiue nnm
KOH3epBe, cTaBrbajyhn nx ca 0TBOPOM OKpe-
HYTUM Hanpes.

®He CTaBrbajTe pacnakoBaHy XpaHy y au-
peKTaH KOHTaKT ca npubopom.

4.11 3amp3aBate cBexXe XpaHe

Operak 3amp3nBayva je 3a 3aMp3aBate cBe-
Xe XpaHe 1 3a Ayro 4YyBawe 3aMp3HyTe 1 3a-
neheHe xpaHe.

®

AkTnBMpajTe yHKUMjy Extra Freeze Hajmarbe
24 4 yaca npe cTaBrbaka xpaHe y oferbak
3amp3anBayva.

CBexy XxpaHy paBHOMEPHO pacropeauTe y
npBoj Nperpaau unu moun of Bpxa.

He npekopauyjTe MakcMmarnHy KonM4uHy xpa-
He koja MOXe Aa ce 3amp3He 6e3 gofaBana
Opyre cBexe xpaHe y okBupy24 y (nornegaj-
Te NnouuLly ca TEXHUYKUM KapaKkTepucTmka-
ma).

Mo 3aBpLUeTKy npoLeca 3aMmp3aBara, ypehaj
ce ayTomatcku Bpaha Ha NpeTXoA4Ho noa-
ellaBake TemnepaType (nornegajte ogerbak
~PyHkumja Extra Freeze”).

3a Buwwe nHdopmayuja nornegajte ,Casetn
3a 3amp3aBame’.

4.12 YyBare 3aMp3HyTe XpaHe

Kaga npBu nyT nokpeHeTe ypehaj unv HakoH
nepuoaa Hekopuwhera, npe Hero LWTo cTa-
BUTE NPOU3BOAE Y OAerbak 3aMp3nBaya,
ocTtaBuTe ypehaj Aa paam Hajmare 3 4 ca yKk-
IbyyeHoMm yHkumjom Extra Freeze.

[a bucTte yyBanu Benuke KONMYMHe xXpaHe,
YKINOHUTE NOKe 1 CTaBUTE XpaHy ANPEKTHO
Ha nonuue, 6apem 15 mm garse og BpaTa.

/\ OMPE3

AKo je cTpyja buna nckrbyveHa ayxe og
BPEAHOCTM MpUKa3aHe Ha Nno4m ca Tex-
HUYKMM Nogauuma, nog ,Bpeme nopacra
Temnepatype”, oAMp3HyTa XpaHa mopa
oamMax fa ce koHaymupa. Mornegajte
oferbak ,Anapm 3a BUCOKY
Temnepatypy’.

4.13 MpounsBoaHa nefeHnxX KoUKu

OBaj ypehaj nma jegHy vnv BuLwe nocyga 3a
npasrbere KoLkmLa neaa.

® Hewmojte ga kopuctute meTanHe UHCTPY-
MeHTe 3a Bafene Kanyna us 3ampaveada.
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5. HATTOMEHE U CABETH

5.1 CaBeTu 3a ywiteny enekrpuvHe
eHepruje

3ampausay: OpurnHanHa koHdurypaymja
06e36ehyje HajechukacHuje kopuLhere
eHepruje.

Ppuxunaep: KoHdurypaumja y kojoj cy
duroke y gowem aeny ypehaja n nonuue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajedukacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTUMa He yTu4e Ha
NOTPOLUHY eNEKTPUYHE eHepruje.
HewmojTe yecTo oTBapatu Bpata unm ux
OpxaTu OTBOpeHa AyXe Hero LTo je
noTpebHo.

3ampauBau: LLTo je nogelweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLura
eneKkTpuYHe eHepruje.

Ppuxnaep: Hemojte nogeluasaTn
NPEeBUCOKY TemnepaTypy OCUM ako TO He
3axTeBajy KapakTepucTuke xpaHe.

Ako je TemnepaTypa y NpocTopuju BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLlueHa Ha
HUCKY Temnepartypy, a nputom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
paguTn HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhn
cTBapake nkia Unv neja Ha ncnapmsady.
Y ToMm cny4ajy nogecute perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTypy Kako
©Oun ce omoryhuno aytomaTcko
oamp3aBakse.

He npekpuBajTe BeHTMNALMOHE peLleTke
unu pyne.

ObaBe3Ho ocurypajte aa npexpambeHu
npou3soau yHyTap ypehaja omoryhaBajy
LMpKynaumjy Basgyxa Kpos pyne y
3adreM Aeny yHyTpawHocTy ypehaja.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

He 3amp3aBajTe GoLe 1 KoH3epBe Koje
cagpxe Te4HoCTun, HapoyuTo nuha Koja
cagpxe yribeH-guokeung. Mory aa
eKcnnoamnpajy TokoM cMp3aBarba.

He ctaBrmbajTe Bpeny xpaHy y ofersak
3ampanBava.

He craBrbajTe cBexy OAMP3HYTY XpaHy
AvpekTHO nopepa Beh 3amp3HyTe xpaHe.
He craBrbajTe y ycTa Kouke nega, negeHe
HanuTke 1 cnagones ogmax HakoH
Bahera 13 3amp3amBada ga 6ucre nsdernu
NPOMp3vHe.

He 3amp3aBajte Beh ogMp3HYTY XpaHy.
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5.3 CaBeTu 3a yyBa€ 3aMp3HyTe
XpaHe

Operbak 3aMp3nBaya je o3HayeH ca

| x E==n |

OuyBare CMP3HYTUX NpexpaMmbeHnx
Npo13BOAa OCUTYPaHo je npu
TemnepaTypu HUXoj og -18°C.

Buwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[OBeCTU A0 ckpahewa poka Tpajara
HaMupHMLa.

Lleo opgerak 3amp3nBaya je norogaH 3a
YyBaH-€ CMP3HYTUX NpexpamoeHmx
npounssoaa.

OcTtaBuTe [OBOIBHO MPOCTOPa OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnoboaHo LupKynuLie.

5.4 Pok yyBaka y 3amp3nBavy

Pok uyBa-
BpcTta HamupHuue Ha (Mece-

um)
Xneb6 3
Bohe (ocum umtpyca) 6-12
Mosphe 8-10
Octauum xpaHe 6e3 meca 1-2
MneyHu npousBoan:
Mytep 6-9
Meku cup (Hnp. mouapena) 3-4
Tepau cup (HMp. NnapmesaH, 6
Yepap)
NMnoposu mopa:
MacHa puba (Hnp. nococ, ckywa) 2-3
MocHa puba (Hnp. 6akanap, nuct) 4 -6
[am6opu 12
OuuwheHe LWKOIbKe 1 garke 3-4
KyBaHa puba 1-2
Meco:
XKueuHa 9-12
[oBeauHa 6-12
CBukbeTnHa 4-6
JarteTuHa 6-9
Kobacuua 1-2




Pok uyBa-
BpcTta HamupHuLue Ha (mece-
um)
LyHka 1-2
OcTtauu xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a YyyBame xpaHe y
¢puxmnaepy

@® Operbak 3a CBeXY XpaHy je NpocTop 13-
Hag GreenZone n MultiChill 0° dounoka.

»  OuyBaHe CBEXWNX HaMMpHULIA OCUTypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXxoj.

* YBek kopuctute 3aTBOpeHe nocyae 3a
YyBaH-€e YBPCTE U TEYHE XpaHe Aa bucte
cnpeunnu nanasak ykyca u mupuca y
OKOIMHY NPOCTOP.

6. HETA N YHULWURhEWE

/\ YMNO3OPEHE!
Mornepajte ogerske ,be3benHocTt”.

6.1 Ynwhere yHyTpawH0CTH

Mpe ynotpebe NpBO OYUCTUTE YHYTPALLHKOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM U HEYTpanHUM
canyHoM, a 3aTM OCyLLUTE.

/\ OMPE3

Mpubop n genosu ypehaja H1UCY norogHu
3a npakbe y MalluHW 3a npake CyaoBa.

/\ OMPE3

KomaHngHy Tabny ounctmute BraxHom
Kpriom. HemojTte aa kopuctute geteplieH-
Te. KomaHgHy Tabny obpulinte Mekom
KPMoMm.

6.2 NepuoanyHo Ynwhemwe
Pe,El,OBHO HYUCTUTE onpemy:

*  OuncTnTe YyHYTpaLLHOCT 1 Npudop
MI1aKOM BOAOM W HEYTpasnHUM canyHOM.
Vicnepute n nocywmnte Gpucarem.

+ PepnosHo GpuwMTe 3anTuBKe BpaTa.

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMWHaLUWjy CKyBaHe U CUPOBE XpaHe,
MOKMONNUTE CKyBaHy XpaHy 1 oABojTe je of
cupose.

* YMoTajTe 1 nocTtaBUTe MECO Ha CTakNeHy
nonuuy mn3Hag cduoke 3a nosphe.

e Oamp3HUTE XpaHy y hbpwxuaepy.

* He craBmbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

¢ Ouuctute Bohe 1 nosphe n ctasute y
HameHcKy prnoky (droky ca nosphem).

* HewmojTe gpxute er3otmyHo Bohe y
pwxuaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napagajsa, kpomnupa, nyka n 6enor nyka
y pprkmnaepy.

« 3artBopuTe 6oLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe
y ppwxuaep.

6.3 Ogmp3aBamwe hpuxngepa
Opamp3saBare ogerbka ppwkuaepa ce obas-
mpa aytomartcku. Boaa koja ce koHaeHsyje,
CnuBa ce y npunasHu Aeo komrnpecopa u
ucnapasa. NpunasHn feo ce He MoXe YKIo-
HUTW.

6.4 OpnehnBawe 3amp3nBaya

Oferbak 3a 3aMp3vBay He cTBapa ukbe. He-
Ma HacnaraHor uka Ha yHyTpaLUHuUM 3140-
BUMa HWUTW Ha XpaHu, AoK ypehaj paau.

6.5 Mepunop kapa ce ypehaj He
KOpUCTH
Kapa ce ypehaj He kopucTu ayxe Bpeme,

npeayamuTe crnegehe mepe NpeaoCTPOXHO-
cTu:

1. Wckrbyuute anapat U3 enekTpuyHor
Hanajaa.

2. Vi3BaguTe CBY XpaHy.
3. Ouunctute ypehaj n cas npubop.

4. OcTaBuTe BpaTa OTBOpeHa kako bucrte
Cnpeynnu HacTajare HenpujaTHux
mMupuca.
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7. PELLABAHKE MNPOBJIEMA

/N YNO3OPEHSE!

Mornenajte opgermske ,besbeaHoct”.

7.1 WWTa yunHunTH ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pelwewe

Ypehaj He pagwn.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykrbyuute ypehaj.

YTrkady kabna 3a Hanajame Hu-
je NpaBWMHO yTakHyT y 3UaHY
YTUYHULY.

MpaBWIHO yTakHUTE yTuKay y
3UOHY YTUYHULY.

Hema HanoHa y yTuuHuLu.

MpuKrbyunTEe HEKN APYrU enek-
TpU4HK ypehaj y Ty 3ngHy
yTU4HuLy. KoHTakTupajte kBa-
nndrKoBaHOr enekTpuyapa.

Ypehaj je byyaH.

Ypehaj Huje npaBunHo nocTas-
TbEH.

MpoBepute aa nu ypehaj ctoju
cTabunHo.

3BYYHV UMK BU3YENTHU anapm je
YKIbYYeH.

Ypehaj je HegaBHO yKIbyYeH.

Mornenajte ogemak ,Anapm 3a
BMCOKY TemnepaTtypy" unm
LAnapm 3a oTBopeHa BpaTa“.

Temnepartypa y ypehajy je npe-
BMCOKA.

Mornenajte ogersak ,Anapm 3a
BMUCOKY TemnepaTtypy” nnm
»+Anapm 3a oTBopeHa BpaTa"“.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3artBopuTe Bpara.

Komnpecop paagu 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo
nofeLueHa.

Mornepajte nornaeree ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

[MpeBuLwe xpaHe ce cTaBmba y
MCTO Bpeme.

CaquajTe HEKOJIMKO caTn 1 3a-
TM NOHOBO NpoBeEpPUTE TEMNe-

patypy.

Temnepatypa npoctopuje je
npesumcoka.

Mornepajte nornaerbe
,MoHTaxa“.

XpaHa Kojy cTe cTaBunu y ype-
haj je npesuwe ToMnNa.

OcTaBuTe xpaHy Aa ce oxnagu
Ha CObHy TemnepaTtypy, npe
Hero WTo je cTtaBuTe y ypehaj.

BpaTa H1cy npaBunHo 3atsope-
Ha.

Mornenajte ogerbak ,3arapa-
e BpaTa‘“.

dyHkumja Extra Freeze je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHKumja
Extra Freeze”.

PyHkumja Extra Cool je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,dyHKumja
Extra Cool”.

Komnpecop ce He nokpehe oa-
Max HaKkoH npuTucka Ha ,Extra
Freeze” nnn ,Extra Cool”, nnm
HaKoH NpoMeHe Temneparype.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
opnpeheHor BpemeHa.

To je HoOpmManHo, Huje AoLwno
HV 0O KaKBe rpeLLke.

BpaTta cy cmMakHyTa unm omeTa-
jy BEHTUNALMOHY peLueTky.

Ypehaj Huje HuBenucaHx.

Mornenajte ynyTcTea 3a MOH-
Taxy.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

Bparta ce Teluko oTBapajy.

Mokywanu cte Aa oTBopuTe
BpaTa 0AMax HaKOH LUTO CTe UX
NpeTXo4HO 3aTBOPUNN.

CayekajTe HEKONMKO CeKyHaun
n3meRy 3aTBaparba U NOHOBHOT
oTBapatba BpaTa.

JlTamna He pagw.

Ilamna je y pexxumy npunpas-
HOCTW.

3aTBopuTE 1 OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeucnpasHa.

Obpatute ce oBnawwheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.

Hakynuno ce npesuiie nta n
nega.

BpaTa Hucy npaBunHo 3atsope-
Ha.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
e BpaTa‘“.

3anTuBka je gedopmMmmcaHa unm
3anprobaHa.

Mornepajte ogervak ,3arBapa-
e BpaTa“.

XpaHa Huje npaBuHO ynakoBa-
Ha.

[MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLiHo
nopeLleHa.

Mornenajte nornasrse ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

Ypehaj je 0o kpaja HanyHeH n
nofeLleH Ha HajHUXKy Temnepa-
TYpYy.

[Mogecute BULWY Temneparypy.
MNornepajte nornaeme ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

MopelleHa Temnepatypa y ype-
hajy je npeHvcka, a Temnepary-
pa npocTtopuje je NpeBncoka.

MopgecuTte Buwy Temneparypy.
Mornepajre nornasmse ,Ko-
MaHZHa Tabna“.

Bopa ce nanuea Ha 3agmwy
nnoyy dpwkugepa.

TokoMm npoueca ayTomaTcKor
oanehuBana ToMMn ce nkbe Ha
3a4H0j NNoYNn.

Tako Tpeba na byge.

[MpeBuLIe KOHOEH30BaHe BOAe
ce Hanaswu y pwxunaepy.

Bpara cy cyBuwe 4ecTo oTBa-
paHa.

OrtBapajTe BpaTa camo kaja je
HEeOmnxXoaHo.

Bpara Hucy 6una 3aTBopeHa
[0 Kpaja.

lMposepute Aa nu cy BpaTa 3a-
TBOpEeHa Ao Kpaja.

CwmeluTeHa xpaHa Huje buna
yMoTaHa.

YMoTajTe xpaHy y ogroapajy-
he nakoBase npe Hero LWTo je
ctasuTe y ypehaj.

HopmarnHo je aa Tokom neta n
jeceHu BuLLe koHAeH3auuje Mo-
Xe fga ce oopmmpa 360r nose-
haHe BnaxHocTv Basayxa u
XxpaHe. Ppuxmaep He NPon3Bo-
OV HYKakBy Bnary. HakoH oBor
nepvoaa, BNaxHoCT y hpuxm-
Oepy ce cama cMatbyje.

Tokom neTa u jeceHu nogecute
TONnUjy Temnepartypy y hpuxu-
aepy (oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy ka-
nu Bofe.

Vima npesuLie Bnare y dopwxu-
aepy.

O6puwwnTe cTakneHe nonuue
Kpriom Aa bucte yknoHunu kanm
BOfeE.

Boga ce 3agpxaBa Ha nogy.

OpaBoa 3a 0OAMP3HYTY BOAY Huje
MoBe3aH Ca MOCMYXaBHUKOM 3a
ucrapaBaH-e M3Haf, KOMMNPeco-
pa.

MNpuyBpcTnTE 0ABOA 3a OAMP3-
HYTy BOAY 3a NOCMYXaBHUK 3a
ncnapasatse.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

TemnepaTypa He Moxe Aa ce
nogecu.

Extra Freeze®yHkuunja unun Ex-
tra Cool dyHKUMja je ykIbydeHa.

Py4HO uckrbyuunte dyHKUmjy
Extra Freeze nnu dpyHkumjy Ex-
tra Cool nnu cavekajte ga ce
dyHKLMja ayTOMaTCKN AeaKTu-
Bupa. [Nornepajte ogerak
,PyHkunjaExtra Freeze” nnun
,PyHkunja Extra Cool”.

Temnepartypa y ypehajy je npe-
BULLIE HUCKA/BMCOKA.

Temnepatypa Huje npaBuIHO
nogeLueHa.

Mopecute BULWY/HUXY Temne-
paTypy.

BpaTa Hucy npaBunHo 3atsope-
Ha.

Mornepajte ,3atBaparse
BpaTa“ ogerbak.

XpaHa je npesue Bpyha.

OcTaBuTe xpaHy Aa ce oxnaaum
npe cMeLUTakwa yHyTpa.

MpeBuLLe xpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe 4yBajTe nctospe-
MeHo.

Bpara cy YecTo oTBapaHa.

OTBOpYUTE BpaTa cCaMo ako je
HEOMXOAHO.

PyHkumja Extra Freeze je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,dyHKumja
Extra Freeze“.

dyHkuymja Extra Cool je yk-
IbyyeHa.

MNornepajte opgemak ,OyHKLMja
Extra Cool“.

Hewma unpkynauyuje xnagHor
Basayxa y ypehajy.

O6es3beaunte umpkynauujy
XnagHor Basayxa y ypehajy.
Mornepajte ,HanomeHe n
caBeTun" nornaere.

dE on ce nojaerbyje Ha gucnne-
Jy-

Ypehaj ce Hanasu y pexumy 3a
AeMOHCTpaumjy.

Cwumbon Er CE ce nojaBmyje, a
MHOVKaTOp anapma je ykrbyyeH.

Mpobnem y kKoMmyHUKaumju.

ObpatuTe ce oBnawheHom
CepBUCHOM LieHTpy. PacxnagHu
cuctem he n garbe xnagutm
XpaHy, anun Hehe 6utn moryhe
noaecuTy TeMnepaTypy.

Cwumb6on Er t1 vnu Er t3 unu Er

t5 1 TpeHyTHa nocTaBska ce no-

jaBIbyjy HAM3MEHNYHO CBaKMX 5
Cek, a MHAMKaTop anapma je yk-
TbYYeEH.

Mpo6nem ca ceH3opom Temre-
patype.

O6paTtuTe ce oBnawwheHom
CepBUCHOM LieHTpy. Pacxnagxu
cuctem he n fare xnagutu
XpaHy, anun Hehe 6utn moryhe
nogecuTy Temnepartypy.

MHavkaTop nosesmBama Ayro
Tpenepu LpBeHOM 1nu 6enom
6ojom.

|-|p06J'IeMVI Ca nosesnBaH-eM.

YBepuTe ce ga MHTEPHET Be3a
ncrnpaBHO yHKUMOHMLE. AKO
Be3a Huije 0OHOBIMbEHA, NOKyY-
LajTe Aa UCKIbYYUTE U YK-
TbyunTe BEXNYHY BE3Y KaKOo Ha
ypehajy Tako n Ha Wi-Fi npu-
CTYNHOj Taukn. AKo Npobnem He
HecTaHe, U3BpLUUTE MOTMYHO
pecetoBate Wi-Fi Bese ypeha-
ja v npouenypy NOHOBHE MHCTa-
nauvje npousBoga.

Ykonuko ce npobnem HacTasu,
obpatuTe ce oBnawheHom cep-
BVICHOM LIEHTPY.
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@ Ykonuko ce npo6nem HacTasu, oGpaTy-
Te ce oBnalwheHoM CEepBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a bucte 3ameHunu namny, obpatuTe ce
oBnawheHoOM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

7.3 3aTBapame BpaTa
1. OuucTnTe 3anTMBKE Ha BpaTUMa.

8. TEXHUYKKN NOOALIU

TexHn4ke nHdopmaumje cy Ha eHepreTckoj
0O3HauM 1 Ha NNOYULM Ca HOMUHANHUM NoA-
aumma ypehaja, koja ce MoXe HanasuTu Ha
ypehajy unu yHyTap wera.

Cawmo 3a LliBajuapcky
HanoH: 220-240 V
®dpekseHymja: 50 Hz

Camo 3a EY

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHWUwM Koja ce
ncnopyuyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHUM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauyyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajelHO ca ynyTCcTBOM 3a ynoTpeby u cBuMm
ocTanvMm JoKyMeHTMMa Koju ce Ucropyuyjy ca

2. [a 6ucrte nogecunu BpaTta, nornepajte
ynyTCTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucte 3ameHunNn HeucnpasHe
3anTuBKe Ha BpaTuma, obpaTtuTe ce
OBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

oBum ypehajem. MHdopmaumje HaBegeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu un nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v Hasvsa mofena u
6poja nponsBoaa Koju Cy HaBeAEHU Ha
NNoYMLUM Cca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja. MNMornepajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a petarsHe MHOP-
Mauuje 0 eHepreTcKoj 03HaLu.

Camo 3a YK

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuuM Koja ce
ncnopyuyje ca ypehajem HaBogu Beb Besy ka
MHopMaLmjama Be3aHUM 3a Y4uHak ypeha-
ja. CauyBajTe eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6y-
ayhe notpebe 3ajeqHo ca ynyTcTBOM 3a yno-
Tpeby 1 CBUM OCTanMm AOKyMEHTMMA Koju ce
ncropyuyjy ca osum ypehajem.

9. UH®OPMALIUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

Yrpagka v npunpema ypehaja 3a cBaky Be-
pudmkalmjy eko-gusajHa buhe ycarnaiweHa
ca:

UK BS EN 62552
EY, Weajuapcka, Mispaen EN 62552
AycTtpanuvja IEC 62552
JyxHa Adpuka SANS 62552

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane o3HavyeHe cumobo-

nom L. Craeute ambanaxy y ogroeapajyhe
KOHTejHepe aa bucte je peyunknupanu. lNomo-
3UTe y 3aLUTUTU XUBOTHE CpeavHe U JbyCKOT
30paBrba peumknnpakem oTnaga Koju no-
TUYE O ENEKTPUYHUX U ENEKTPOHCKUX ype-

YAE
GCC

UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

3axTeBu 3a BeHTUNauujy, AMMeH3nje nexm-
LiTa ¥ MYHMMarnHa pactojatba nosaamn Tpeba
Aa Oyay kao WTo je HaBeaeHo y oBOM YnyT-
cTBY 3a ynotpeby y ogersky ,MoHTaxa“. O6-
patute ce npoussohayy 3a cBe AofaTHE WH-
dopmanmje, ykby4yjyhu nnaHose nykwersa.

haja. He ognaxwTe ypehaje o3Ha4yeHe cum-

6onom = 3ajegHo ca kyhHum otnagom. Opa-
HecuTe NPOW3BOZ, NOKanHoj cnyx6u 3a peuu-
Knaxy unm ce obpatute nokanHoj aaMUHNU-
cTpaumjn.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko uporab-
ljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjsa-
nimi telesnimi, cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku-
Senj ter znanja uporabljajo
le pod nadzorom ali Ce so
dobile ustrezna navodila
glede varne uporabe napra-
ve in ¢e se zavedajo nevar-
nosti, ki obstajajo. Otroci od
3. do 8. leta starosti in ose-
be z zelo obsezno in kom-

40 SLOVENSCINA

pleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo
pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci,
mlajsi od treh let, se ne
smejo priblizevati naprauvi,
¢e niso pod stalnim nadzo-
rom.

Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se ne igrajo z
napravo in mobilnimi napra-
vami z aplikacijo.

Otroci ne smejo izvajati CiS-
Cenja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni
zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj
dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena
samo shranjevanju hrane in
pijace.

Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.



» Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevaijte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

— surovo meso in ribe
shranjujte v primernih
posodah v hladilniku, ta-
ko da ne bodo v stiku z
drugimi zivili in njihovi
sokovi ne bodo kapljali
na druga Zzivila.

OPOZORILO: Prezraceval-

ne odprtine na ohisju na-

prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesi-

tev odtaljevanja ne uporab-

ljajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
stih, ki jih priporoCa proiz-
vajalec.

OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih za
shranjevanje zivil v napravi
ne uporabljajte elektri¢nih
naprav, razen ce jih pripo-
roCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih &i-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepreci-
te nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so embala-
Ze z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblasCenega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.
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/N\ UPOZORNENIE!
Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-

jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-

Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.

Vedno uporabljajte pravilno nameséeno
vti¢nico z za$c¢ito pred elektricnim udarom.
Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.
Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.
Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka name$¢anja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.
Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

Ta naprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
vti€nice, uporabite samo 13 A ASTA (BS
1362) varovalko (samo za Veliko Britanijo
in Irsko).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.



& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan

(

R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-

ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Vsakr$na samostojeca uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.
Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

Gesla za brezzi¢no povezavo Wi-Fi ne
razkrijte nikomur.

Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vliaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden Zzivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

Ta izdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v

gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje
/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

« Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

» Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.
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3. NADZORNA PLOSCA

BB DEOE

L J

MM Extra Extra
LL“_' APP -

Fruit
Veg  Fish

ow B B
Indikator predelka hladilnika
Indikator alarma
Kazalnik alarma za odprta vrata
Indikator predelka zamrzovalnika
Extra Cool tipka/indikator
[@ Extra Freeze tipka/indikator

Tipka/indikator povezljivosti

Bl Tipka/indikator temperature v
zamrzovalniku

El Indikator APP

Y Tipka/indikator temperature v hladilniku
Meat & Fish tipka/indikator

Fruit & Veg tipka/indikator

L) cool Freeze

3.1 Vkloplizklop

Vklop

Povezava omreznega vti¢a z napajalno vti¢ni-

co.

Za izbiro druge nastavljene temperature si

oglejte »Nastavitev temperature«.

Ce se na prikazovalniku prikaze dE on, si

oglejte »Odpravljanje tezav«.

Roc¢no izklopite

1. Hkrati pritisnite in za 5 sek hkrati pridrzite
tipki za nastavitev temperature v
hladilniku in za nastavitev temperature v
zamrzovalniku

Na prikazovalniku utripa OF.

2. Ko se na prikazovalniku prikaze OF,
izkljuCite glavni vti¢ iz elektricne vticnice.

3.2 Nastavitev temperature

Temperaturni razpon lahko niha med -15°C in
-24°C za zamrzovalnik (priporo¢eno -18°C) in
med 2°C in 8°C za zamrzovalnik (priporoeno
4°C).

Pritisnite tipki za temperaturo, da nastavite
temperaturo naprave.
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Prikazovalnika temperature prikazujeta na-
stavljeno temperaturo.

® Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava po-
novno vzpostavi nastavljeno temperaturo.

3.3 Vklop in izklop predela

hladilnika

Za izklop:

1. Pritisnite in za 5 sek pridrzite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku. Na
prikazovalniku utripa OF.

2. Ko je hladilnik izklopljen, se na
prikazovalniku prikaze OF.

Za vklop:

1. Pritisnite in za 5 sek pridrzite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku. Na
prikazovalniku utripa On.

2. Hiadilnik je vklopljen in prej$nja
nastavljena temperatura se ponovno
vzpostavi.

3.4 Vkiop in izklop predelka
zamrzovalnika

Za izklop:

1. Pritisnite in 5 sek drzite tipko za

nastavitev temperature v zamrzovalniku.
Na prikazovalniku utripa OF.

2. Ko je zamrzovalnik izklopljen, se na
prikazovalniku prikaze OF.

Za vklop:

1. Pritisnite in 5 sek drzite tipko za
nastavitev temperature v zamrzovalniku.
Na prikazovalniku utripa On.

2. Zamrzovalnik je vklopljen in prejsnja
nastavljena temperatura se ponovno
vzpostavi.

3.5 MultiSwitch
S to funkcijo lahko zamrzovalni predel spre-
menite v hladilnik.

@ Pred vklopom funkcije MultiSwitch od-
stranite zamrznjena Zivila iz zamrzovalnika.



Ce zelite pretvoriti predel:

1. Pritiskajte tipko za temperaturo
zamrzovalnika, dokler na prikazovalniku
ne utripa - -.

2. Pritisnite - - v naslednjih 7 sek. Ce v tem
Casu ne pritisnete gumba, se predelek
zamrzovalnika ne bo spremenil v
hladilnik.

3. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikazuje temperaturo v
razdelku MultiSwitch (4°C).

@ Pred uporabo predela MultiSwitch po¢a-
kajte 24 h.

Ko je funkcija MultiSwitch vklopljena, je Alarm
za visoko temperaturo onemogocena in ni
mogoce aktivirati funkcije Extra Freeze.

Funkcija se MultiSwitch deaktivira, ko izklopi-
te napravo ali izklopite prevorjeni predel.

Funkcija MultiSwitch nadaljuje z delovanjem,
ko se napajanje po izpadu elektricne napeto-
sti povrne.

@ Pred izklopom funkcije MultiSwitch od-
stranite Zivila iz razdelka MultiSwitch raz-
delka.

Ce zelite pretvoriti predel MultiSwitch nazaj:

1. Pritisnite gumb za temperaturo
zamrzovalnika, dokler - - ne zacne
utripati.

2. Pritisnite - - v naslednijih 7 sek. Ce v tem
Casu ne pritisnete gumba, se predelek
MultiSwitch ne bo spremenil nazaj v
zamrzovalnik.

3. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikazuje temperaturo v
zamrzovalniku.

@ Predal MultiSwitch doseze nastavljeno
temperaturo po 24 h. Pocakajte, da razde-
lek MultiSwitch doseze nastavljeno tempe-
raturo, preden ga uporabite.

1 h po izklopu funkcije MultiSwitch se ponov-
no vklopi funkcija Alarm za visoko temperatu-
ro.

3.6 Funkcija Extra Cool

S to funkcijo lahko hitro ohladite vecje kolici-
ne tople hrane, ne da bi segreli hrano, ki je Zze
shranjena v predelu hladilnika.

Za vklop funkcije pritisnite tipko Extra Cool.

Zasveti indikator Extra Cool. Ko je Extra Cool
funkcija vklopljena, lahko ventilator deluje sa-
modejno.

Ta funkcija se samodejno izklopi po priblizno
6 h. Ko je funkcija izklopljena, indikator Extra
Cool ugasne.

Pritisnite tipko Extra Cool, da izklopite funkci-
jo Extra Cool, preden se samodejno zakljuci.

() Za nastavitev drugacne temperature v
hladilniku izklopite funkcijo Extra Cool.

3.7 MultiChill 0° nastavitev predala
Meat & Fish
Za vklop funkcije pritisnite Meat Fish.

Predal MultiChill 0° zagotavlja optimalno tem-
peraturo za ohranjanje mesa in rib.

Ce je temperatura v hladilniku nastavljena na
7°C ali 8°C z aktivirano funkcijo Meat & Fish,
se temperatura v hladilniku samodejno spre-
meni na 6°C.

Fruit & Veg
Za vklop funkcije pritisnite Fruit Veg.

Predal MultiChill 0° zagotavlja optimalno tem-
peraturo za ohranjanje pakiranega sadja in
zelenjave.

Izbor ene stopnje

Za nastavitev razli¢nih stopenj temperature v
predalu MultiChill 0° odprite nastavitveni na-
¢in in nato:
1. Pritisnite in pridrzite Fruit Veg in Meat
Fish za 3 sek.
Prikazovalnik temperature v hladilniku pri-
kazuje 0C. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikazuje trenutno nastav-
lieno stopnjo temperature.

2. Zaizhod iz enostopenjske izbire pritisnite
in soCasno drzite Fruit Veg in Meat Fish
za 3 sek. Ce ne pritisnete nobene tipke 5
sek, se nastavitev samodejno izklopi.

® Ko zapustite nastavitev enostopenjske
izbire, lahko obnovite privzeto stopnjo tem-
perature s pritiskom Meat Fish ali Fruit Veg.

3.8 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za pred-
hodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje eno
za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija po-
spesi zamrzovanje svezih zivil in zas¢iti Zze
shranjena zivila pred segrevanjem.
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@ za zamrzovanje svezih zivil aktivirajte
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 h pred vstav-
lianjem svezega zivila, da se dokonca pred-
hodno zamrzovanje.

Za aktiviranje te funkcije pritisnite tipko Extra
Freeze.

Zasveti indikator Extra Freeze. Funkcija Extra
Freeze se samodejno ustavi po najve¢ 52 h.

Pritisnite tipko Extra Freeze, da izklopite funk-
cijo, preden se samodejno zakljuci.

3.9 Alarm za visoko temperaturo

Ko temperatura v zamrzovalniku narasca,
utripa indikator alarma, prikazovalnik tempe-
rature v zamrzovalniku prikazuje H° in utripa
ter oglasi se zvoéni signal.

Za izklop alarma pritisnite poljubno tipko.

Indikator alarma in zvoc€ni signal ugasneta.
Prikazovalnik temperature v zamrzovalniku
prikaze H° za 5 sek, preden se ponovno pri-
kaze temperatura v zamrzovalniku.

@ Alarm se znova zazene 1 h po izklopu,
dokler se znova ne vzpostavijo normalni
pogoji.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvocni
signal samodejno izklopi po 1 h.

3.10 Alarm za odprta vrata

Indikator alarma za odprta vrata se prizge
skupaj z zvokom, Ce vrata hladilnika ostanejo
odprta za 5 min. ali ¢e vrata zamrzovalnika
ostanejo odprta za 80 sek.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata. Pritis-
nite poljubno tipko za izklop zvoka

®Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvocni
signal samodejno izklopi po 1 ura.

3.11 Indikator APP

Ce se na prikazovalniku prikaze APP, je v na-
menski aplikaciji aktivirana funkcija.

@ Za upravljanje funkcij si oglejte mobilno
aplikacijo.

Ce ne morete dostopati do funkcij mobilne
aplikacije, pritisnite in tri sekunde drzite gumb
za povezljivost, da onemogocite povezavo
Wi-Fi . Ustavi funkcije, ki so aktivirane v apli-
kaciji.
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(® Za obnovitev povezave Wi-Fi si preberi-
te poglavje "Ponastavitev brezzi¢ne pove-
zave naprave ".

3.12 Wi-Fi nastavitev povezljivosti

Ta funkcija poveze napravo z omrezjem Wi-Fi
in z vaso mobilno napravo. Prejemate lahko
obvestila, upravljate in nadzorujete napravo z
mobilno napravo.

Za povezavo naprave potrebujete mobilno
napravo, ki je povezana z omrezjem Wi-Fi.

Wi-Fi: 2.4 GHz /
Frekvencalprotokol 802.11 bgn
. Wi-Fi 2.4 GHz: <20
Moc¢ dBm
Enkripcija WPA-PSK, WPA2-

PSK, WPA3-Personal

Namesc¢anje mobilne aplikacije
Za povezavo naprave z Wi-Fi:
1. Preverite, ali je naprava vklopljena.

2. Mobilno napravo povezite z istim omrez-
jem Wi-Fi, v katerega zelite dodati napra-
vo.

3. Za prenos aplikacije skenirajte QR kodo,
ki se nahaja na hrbtni strani navodil za
uporabo. Aplikacijo si lahko prenesete tu-
di neposredno iz trgovine z aplikacijami.

4. Odprite aplikacijo in registrirajte.

Konfiguriranje brezzi¢ne povezave za na-
pravo

Sledite navodilom v aplikaciji, da zakljucite
postopek vgradnje:

1. Pritisnite in za 3sek drzite gumb za
povezljivost na napravi, dokler ne
zaslisite piska. Wi-Fi sveti.

2. Po nekaj sekundah se na prikazovalniku
prikaze AP in indikator povezljivosti zacne
utripati.

3. Sledite navodilom v aplikaciji.

4. Med postopkom se lahko na zaslonu
zacasno prikaze Cn.

Po vkljucitvi v sistem indikator povezljivosti
ostane prizgan. Na prikazovalniku se prikaze-
jo nastavljene vrednosti temperatur.

Onemogocanje brezzicne povezave na na-
pravi

Pritisnite in pridrzite gumb za povezljivost za
3 sek, da onemogocite Wi-Fi. Indikator za po-
vezljivost se izklopi, naprava pa enkrat zapi-
ska.



Ce zelite ponovno vzpostaviti povezavo, pri-
tisnite in pridrzite gumb za 3 sek.

@ Po ponastavitvi indikator povezljivosti
morda ne bo svetil. PoCakajte, dokler se ne
vkljugdi.

Ponastavitev brezzi¢ne povezave naprave

Preverite, ali je na zaslonu viden indikator po-
vezljivosti. Ce je Wi-Fi izklopljen, se bo po-
skus ponastavitve povezave vklopil.
Konfiguracijo Wi-Fi lahko ponastavite s priti-
skom in drzanjem gumba za povezljivost za
10 sek. Naprava zapiska in tako potrdi uspes-
no ponastavitev.

Za ponovno vzpostavitev povezave si prebe-
rite poglavje "Onemogocanje brezziéne pove-
zave na napravi".

3.13 Nacin nastavitve

Nastavljanje na¢ina vam omogoc¢a, da omo-
gocite ali onemogocite nacin Sabbath, Demo
Mode, da ponastavite na tovarniSke nastavit-
ve in spremenite enote temperature iz °C v
°F.:

Aktivacija nacina Nastavitve

1. Pritisnite in priblizno 3sek drzite gumb
Meat Fish. Na prikazovalniku utripa SE tt.

2. Ko je nacin nastavitve vklopljen, se na
prikazovalniku prikaze tS on.

3. Zaizklop nadina nastavitve pritisnite in
priblizno 3sek drzite gumbMeat Fish.
Nacin nastavitve se izklopi, ¢e nadzorne plo-

$Ce ne uporabljate 60 sek.

Krmarjenje v nacéinu nastavitve

Tapnite Meat Fish, da spremenite parameter.
Pritisnite gumb za nastavitev temperature v
hladilniku, da spremenite vrednost parametra.

Prikazovalnik Privzeti parametri

tS on Zvok gumbov

CF °C Enote za temperaturo
Sb OF Nacin Sabbath

dE OF Nacin Demo

FS 03 Tovarniske nastavitve

Zvok gumbov

Za omogocanije ali onemogocanje zvoka
gumbov:

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Premaknite se po nastavitvenem nacinu,

dokler se na prikazovalniku ne prikaze tS.
Tapnite gumb za temperaturo hladilnika,

da vklopite ali izklopite zvoke. Indikator se
spremeni v On pri omogo¢enem zvoku ali
v OF pri onemogo¢enem zvoku.

3. Zapustite nacin Nastavitve.
Enote za temperaturo

Za spremembo enote za temperaturo:
1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Premaknite se po nastavitvenem nacinu,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze CF
in °C. Tapnite gumb za temperaturo hla-
dilnika, da izbirate med °C za Celzija in °F
za Fahrenheita.

3. Zapustite nacin Nastavitve.
Sabbath naéin

Nacin Sabbath med verskimi prazniki onemo-
goci naslednje funkcije:

* vse gumbe, razen kombinacije gumbov, ki

so potrebne za deaktiviranje nacina

e zvok, razen za Alarm za visoko temperatu-

ro

* indikatorje alarma, razen za Alarm za viso-

ko temperaturo.

Za vklop Sabbath nacina:

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Premaknite se po nastavitvenem nacinu,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
Sb. Za vklop ali izklop Sabbath nacina
pritisnite gumb za temperaturo hladilnika.
Indikator se spremeni v On za omogocen
ali OF za onemogocen nacin Sabbath.

3. Zapustite nacin Nastavitve.

Po vklopu Sabbathnacinu, prikazovalnik pri-

kaze Sb in On. Dostop do katere koli druge

nastavitve je blokiran.

Demo nacéin

Nacin Demo simulira delovanje naprave brez
hlajenja. Zasnovan je samo za razstavne ali
razstavne namene.

® Hrane ne morete shraniti, ko je vkloplien
Demo nacin.

Za vklop Demo nacina:
1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Premaknite se po nastavitvenem nacinu,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze
dE. Za vklop ali izklop nacina pritisnite
gumb za temperaturo zamrzovalnika. In-
dikator se spremeni v On za omogocen
ali OF za onemogocen nacin Demo.

3. Zapustite nacin Nastavitve.
Tovarniske nastavitve
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Ta funkcija vsako nastavitev obnovi na pri-
vzete tovarniSke nastavitve. Za obnovitev pri-
vzetih tovarniskih nastavitev:

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Premaknite se po nastavitvenem nacinu,
dokler se na prikazovalniku ne prikaze

4. VSAKODNEVNA UPORABA

4.1 Names¢anje vratnih polic

—_—

Y,
71~

Ta model je opremljen s predalom za shra-
njevanje razli¢nih zivil.
4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili. Polo-

zaj resetk lahko spremenite.

Ta naprava ima prilagodljivo polico. Sprednjo

polovico police lahko namestite pod drugo

polovico.

1. Sprednjo polovico previdno vzemite ven.

2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod
drugo polovico.

@ Ne premikajte steklene police nad pred-
alom za zelenjavo, da zagotovite pravilno
krozenje zraka.

4.3 MultiChill 0° predal
MultiChill 0° predal je izvle¢ni predal, ozna-

gens P> se nahaja na dnu hladilni-
ka.
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FS. Dotaknite se gumba za temperaturo
hladilnika, da obnovite tovarniSke nasta-
vitve. Na prikazovalniku se prikaze on in
se spremeni v 03.

3. Zapustite nacin Nastavitve.

%

V predalu lahko nastavite optimalno tempera-
turo glede na vrsto shranjene hrane (za do-
datne informacije o nastavitvah temperature
si oglejte "Nastavitve MultiChill 0° predala").

Meso in ribe: ustrezno zapakirajte in polozite
v predal.

Sadje in zelenjava: polozite v posodo, posta-
vite v predal in spremenite temperaturo.

@ Prisotnost ledu v predalu pri nastavitvi
Meat fish je posledica nizke temperature, ki
je optimalna za najboljSe konzerviranje me-
sa in rib. Ce Zelite odstraniti led, spremeni-
te temperaturo na vi§jo nastavitev (glejte
"MultiChill 0° nastavitev predala".

4.4 Odstranjevanje MultiChill 0°
1. Izpraznite predal.

2. Predal izvlecite iz hladilnika, tako da
povsem izvlecete vodila.

3. Potisnite pokrov vodil in dvignite sprednji

del predala.
—
12— — | -

4. |zvlecite predal, medtem ko ga dvigujete,
in ga snemite z vodil.
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Za ponovno namestitev:
1. Popolnoma izvlecite vodila.

B —

2. Zadnji del predala polozite na vodila.

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
sprednji del predala dvignjen.

Q@c:jf

:\aﬁ

4. Pritisnite spredniji del predala navzdol.

(DPonovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in
sprednja kaveljcka.

4.5 GreenZone predal

GreenZone je izvle€ni predal, oznacen z P
Nahaja se na dnu hladilnika.

Ima tesnilo, ki zagotavlja optimalno vlaznost v
predalu.

4.6 Odstranjevanje predala
GreenZone

1. Izpraznite predal.

2. lzvlecite predal iz hladilnika.

[E—r]

g
0 J\/

3. Dvignite sprednji del predala.
4. Privzdignite predal in ga izvlecite.

o

4.7 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. Istoasno odpnite stranski prijem z obeh
strani.
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2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.8 Regulator viage

Steklena polica predala GreenZone je oprem-
liena z napravo, ki zagotavlja optimalno vlaz-
nost v predalu.

®Na napravo za nadzor vlage ne postav-
ljajte zivil.

Za odstranitev naprave za nadzor vlage:

1. Odprite predal pod stekleno polico in
izvlecite pokrov.

2. Zazamenjavo bele membrane naprave
primite napravo na sredini in loCite
membrano od pokrova tako, da povleCete
pokrov.
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3. Namestite novo membrano v pokrov, tako
da potisnete rob membrane v pokrov.

4. Napravo za nadzor vlage namestite nazaj
na predal.

@ V predalu GreenZone lahko pride do
kondenzacije. Odstranite z mehko krpo.

4.9 MULTIFLOW

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem MULTI-
FLOW, ki omogoca hitro in uc€inkovito hlajenje
zivil in ohranja enakomerno temperaturo v
notranjosti.

Ventilator se aktivira samodejno in deluje sa-
mo ob zaprtih vratih.




@ Ne blokirajte prezracevalnih odprtin.

gl [ -
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@ Ne odstranjujt.e MULTIFLOW plosc¢e. Za

navodila glede CiS¢enja, si oglejte poglavje
"Vzdrzevanije in CiS¢enje".

4.10 Bottle Stop

Oprema preprecuje, da bi se steklenice ali
plocevinke kotalile. Steklenice ali plocevinke
hranite drug na drugem.

Za opremo ni potrebna montaza ali orodje.
Dodatno opremo namestite tako, da je sili-
konski podstavek obrnjen navzdol, da shrani-
te steklenice.

DShranite za najvec 10 kg steklenic in/ali
ploevink razli¢nih velikosti v najve¢ dve vr-
sti, kot je prikazano na sliki.

Shranjujte samo zaprte steklenice ali ploCe-
vinke, in jih postavite tako, da je odprtina na
sprednji strani.

@Nepakirana zivila ne smejo biti v nepo-
srednem stiku z dodatno opremo.

4.11 Zamrzovanje svezih Zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za zamrz-
ovanje svezih zivil ter dolgotrajno shranjeva-
nje zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

®

Funkcijo Extra Freeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
Zelite zamrzniti.

Sveza Zivila shranjujte enakomerno razpore-
jena v prvem razdelku ali predalu od vrha na-
vzdol.

Ne prekoracite najvecje koli¢ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte ploS¢ico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje kon¢ano, se naprava sa-
modejno vrne na prejSnjo nastavitev tempera-
ture (oglejte si »Funkcija Extra Freeze«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.12 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju neu-
porabe aktivirajte funkcijo Extra Freeze vsaj 3
h, preden polozite zivila v zamrzovalni predal.
Ce zelite shraniti vecje koli¢ine Zivil, odstrani-
te predale in jih postavite neposredno na poli-
ce, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!
Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne na-
vedbe pod "¢asom naras¢anja", morate
odtajana zivila porabiti takoj. Glejte razde-
lek »Alarm za visoko temperaturo«.

4.13 Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z enim ali veC€ po-
sodic za pripravo ledenih kock.

(® Posodic iz zamrzovalnika ne odstranjujte
s kovinskimi predmeti.
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5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hiladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: NiZja kot je nastavitev
temperature, vija je poraba energije.

» Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti Zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

» Prepricajte se, da Zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

» V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.

» Sveza nezamrznjena Zzivila ne postavljajte
neposredno ob ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih luck takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

+ Odtajanih Zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
* Predal zamrzovalnika je oznacen z

B

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

« Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.

» Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.
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» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da

zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12
Zelenjava 8-10
Ostanki brez mesa 1-2
Mlecni izdelki:

Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) -

Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar)

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3
Puste ribe (npr. polenovka, boko- 4-6
plavutarica)

Rakci 12
Odprte Skoljke 3-4
Kuhane ribe 1-2
Meso:

Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

5.5 Namigi za hlajenje zivil

@ Predal za sveza Zivila je prostor nad
predali GreenZone in MultiChill 0°.

* Dobra nastavitev temperature,

ki

zagotavlja ohranitev svezih zZivil, je nizja ali

enaka +4 °C.



» Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in Zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih Zzivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

+ Zivila odmrznite v hladilniku.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti
Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso

opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosco o istite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plos$¢o osusite z mehko krpo.

6.2 Redno ¢iscenje
Opremo redno Cistite:

» Notranjost in dodatke ocistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

* V napravo ne postavljajte vro€ih Zivil.

» Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
¢ebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika
Odtaljevanje hladilnika poteka samodejno.
Voda, ki pri tem nastane, odtece v zbiralnik
na kompresorju in izhlapi. Zbiralnika ni mogo-
¢e odstraniti.

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

Predal za zamrzovanije je brez ledu. Med de-
lovanjem naprave se na notranjih stenah in
zivilih ne nabira zmrzal.

6.5 Obdobje neuporabe
Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite

naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

2. Odstranite vsa Zivila.
3. Ocistite napravo in vso dodatno opremo.

4. Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Tezava Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno pove-
zan z omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z
omrezno vti¢nico.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

V omrezni vti€nici ni napetosti.

Z omrezno vti¢nico povezite
drugo elektricno napravo. Obr-
nite se na kvalificiranega elek-
tricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabil-
na.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred krat-
kim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Temperatura v napravi je previ-
soka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

IstoGasno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno
preverite temperaturo.

Temperatura prostora je previ-
soka.

Oglejte si poglavje ,Namesti-
tev*.

Hrana, ki ste jo dali v napravo,
je pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi
na sobno temperaturo, preden
jo shranite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat”.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vkloplje-
na.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Cool«.

Kompresor se ne zazene takoj
po pritisku »Extra Freeze« ali
»Extra Cool« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene Sele ez
nekaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni no-
bena napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali
posegajo v prezracevalno re-
Setko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namesti-
tev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno od-
preti takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat poCakajte nekaj
sekund.

Lu¢ ne deluje.

Luc je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lug je okvarjena.

Obrnite se na pooblasceni ser-
visni center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in le-
du.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Tesnilo je poSkodovano ali
umazano.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Nastavljena je napacna tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena
in nastavljena na najnizjo tem-
peraturo.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna

plosca“.

Nastavljena temperatura v na-
pravi je prenizka, temperatura
okolja pa previsoka.

Nastavite viSjo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Vzdolz hrbtne plosce zamrz-
ovalnika tece voda.

Med samodejnim odtaljevanjem
se zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je prevec kon-
denzirane vode.

Vrata so bila prepogosto odpr-
ta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata po-
vsem zaprta.

Shranjena Zivila niso bila zas¢i-
tena.

Zivila pred hrambo v napravi
zavijte v primerno embalazo.

To je obi¢ajno, da se poleti in
jeseni zaradi povecane vlazno-
sti zraka in hrane lahko nabere
ve¢ kondenzacije. Hladilnik ne
proizvaja vlage. Po tem se vlaz-
nost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite visjo
temperaturo v hladilniku (pribl.
6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice
vode.

V hladilniku je preve¢ vlage.

Steklene police obrisite s krpo,
da odstranite vodne kapljice.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni pove-
zan s pladnjem za izparevanje
nad kompresorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite
s pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoce nasta-
viti.

Funkcija Extra Freeze ali Extra
Cool je vklopljena.

Roc¢no izklopite funkcijo Extra
Freeze aliExtra Cool funkcijo ali
pocakajte, da se samodejno iz-
klopi. Oglejte si razdelek
»Funkcija Extra Freeze« ali
»Funkcija Extra Cool«.

Temperatura v napravi je pre-
nizka/previsoka.

Nastavljena ni ustrezna tempe-
ratura.

Nastavite vi§jo/nizjo temperatu-
ro.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje
vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo,
preden jih shranite.

Isto€asno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, Ce je treba.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
super-zamrzovanja Extra Free-
ze«.

Funkcija Extra Cool je vkloplje-
na.

Oglejte si razdelek »Funkcija
super-zamrzovanja Extra
Cool«.
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Tezava Mozni vzrok

Resitev

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega
zraka v napravi. Oglejte si po-
glavje »Namigi in nasveti«.

on.

na prikazovalniku se prikaze dE Naprava je v nacinu Demo Mo-
de.

Prikaze se Er CE in aktivira se
indikator alarma.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

Se naprej ohranjal zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

Er t1 ali Er t3 ali Er t5 in trenut-
na nastavitev se izmeniéno pri-
kazejo vsakih 5 sek, aktivira se
indikator alarma.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

Se naprej ohranjal Zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

Indikator povezljivosti dolgo
utripa rdece ali belo.

Tezave s povezljivostjo.

Poskrbite, da vasa povezava s
spletom deluje pravilno. Ce se
povezava ne obnovi, poskusite
izklopiti in vklopiti brezzi¢no po-
vezavo na napravi in na do-
stopni to¢ki Wi-Fi. Ce tezave ne
odpravite, v celoti ponastavite
Wi-Fi povezavo na aparatu in
izvedite postopek ponovne na-
mestitve izdelka.

Ce se tezava nadaljuje, se obr-
nite na pooblas¢eni servisni
center.

@ Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblascéeni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na poobla-
§€eni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ne informacije so navedene na ener-
getski nalepki in na tipski ploscici aparata, ki

je lahko namescena na napravi ali znotraj nje.

Samo za Svico
Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50 Hz

Samo za EU

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave, v podatkovni
bazi EU EPREL. Energijsko nalepko hranite
za referenco skupaj z navodili za uporabo in
vsemi drugimi dokumenti, ki so priloZeni tej
napravi. Iste informacije lahko v bazi EPREL
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7.3 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

najdete tudi s pomocjo povezave
hitps.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za podrobnejSe
informacije o energijski nalepki si oglejte po-
vezavo www.theenergylabel.eu.

Samo za Zdruzeno kraljestvo

Koda QR na energijski nalepki pri napravi
omogoca spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj z navodi-
li za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki
so prilozeni tej napravi.



9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako pre-
verjanje EcoDesign morata biti v skladu z:

UAE UAE.S 5010-3:2022

UK BS EN 62552
EU, Svica, Izrael EN 62552
Avstralija IEC 62552
Juzna Afrika SANS 62552

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

a%

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tri¢nih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

GCC SAS0-2892_2018

Zahteve glede prezraCevanja, mere izreza in
najmanijsi razmiki zadnjih strani morajo biti
taksni, kot so navedeni v poglavju Namestitev
tega uporabniskega priro¢nika. Za vse dodat-
ne informacije, vklju¢no z nacrti za natovarja-
nje, se obrnite na proizvajalca.

¢ene s simbolom, ne odlagajte i skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.
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